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All Parkside tools and the chargers PLG 20 A1/A4/PLG 20 A2/PLG 20 A3/
PDSLG 20 A1 of the X20V Team series are compatible with the PAP 20 A1/
PAP 20 A2/PAP 20 A3/PAP 20 B1/PAP 20 B3 battery pack.

. 2 Ah 3 Ah 4 Ah
Charging times
- Battery pack Battery pack Battery pack
Crergfing @uneals PAP 20 A1/B1 PAP 20 A2 PAP 20 A3/B3
max. 2.4 A 60 min 90 min 120 min
Charger PLG 20 A1/A4 2,4 A 24 A 2,4 A
max. 3.5 A 45 min 60 min 80 min
Charger PLG 20 A2 3,5A 3,5A 35A
max. 4.5 A 35 min 45 min 60 min
Charger PLG 20 A3 3,8A 45A 45A
max. 4.5 A 35 min 45 min 60 min

Charger PDSLG 20 A1l 3,8A 4,5 A 4,5 A
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AKU EKSCENTRICNA
BRUSILICA PAEXS 20-Li A1

Uvod

o Cestitamo na kupnii vaseg novog uredaja.
V Time ste se odludili za vrlo kvalitetan
proizvod.

Upute za uporabu dio su opreme ovog proizvoda.
One sadrze vaZne napomene za sigurnost, ruko-
vanie i zbrinjavanije. Prije uporabe proizvoda upo-
znajte se sa svim napomenama za rukovanie i svim
sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite isklju-
&ivo na opisani nadin i u navedenim podrué&jima
uporabe. U sluéaju predaje proizvoda trecim oso-
bama predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredaij je - ovisno o brusnom papiru - namijenjen

za suho brudenje drvetq, plastike, metala i gipsa,

kao i lakiranih povriina. Svaki drugi nagin uporabe

i svaka izmjena uredaja smatra se nenamjenskom i

krije znatnu opasnost od nezgode. Za tete nastale

nenamijenskom uporabom ne preuzimamo nikakvu

odgovornost. Nije namijenjeno za gospodarsku

primjenu.

Oprema

@ Prekida UKL/ISKL

@ Tipka za deblokadu

© Spojka (kutija za prasinu)

O Kutija za prasinu za samostalno usisavanie
prasine

@ Redukcijski nastavak za usisavanie izvana

O Priklju¢ak adaptera

@ Brusni list

© Brusna ploca

O Vijck

() Dodatna rucka

D Kotaci¢ za postavljanie broja okretaja

Slika A
@ LED indikator baterije

(® Tipka za stanje baterije
D Paket baterija*

® Brzi punjac*

D Zelena kontrolna LED
® Crvena kontrolna LED

Opseg isporuke
1 Aku ekscentri¢na brusilica

4 Brusna lista za ekscentriénu plocu

(gradacije 60/80/120/240)
1 Kutija za prasinu
1 Redukcijski nastavak za vaniski usisivac

1 Upute za uporabu

Tehnicki podaci

Aku ekscentriéna brusilica PAEXS 20-Li A1
Nazivni napon 20V =
(istosmjerna struja)

Nazivni broj okretaja
u praznom hodu

n, 3000-12000 min"

Brusni list @ 125 mm

Baterija PAP 20 A1*

Tip LITU-IONSKA

Nazivni napon 20V =
(istosmjerna struja)

Kapacitet 2 Ah

Broj ¢elija 5

Brzi punjaé baterija PLG 20 AT1*

ULAZ/Input

230-240V ~, 50 Hz
(izmjeni¢na struja)

65 W

JI5AES

Nazivni napon

Nazivna snaga

Osigurag (unutarnii)
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IZLAZ/Output

Nazivni napon 21,5V=
(istosmijerna struja)

Nazivna struja 2,4 A

Trajanje punjenja otpr. 60 min

Razred zastite Il /@ (dvostruka izolacija)

*BATERIJA | PUNJAC NISU SADRZANI U OPSEGU
ISPORUKE

Informacije o buci i vibracijama
Vrijednost buke izmjerena sukladno normi
EN 62841. A - standardna razina emisije
buke elektri¢nog alata obiéno iznosi:

Razina zvuénog tlaka L, = 82,3 dB (A)
Razina zvuénog ucinka L, = 93,3 dB (A)
Odstupanie = 3 dB

( ) Nosite zastitu sluhal

Procijenjeno tipiéno ubrzanje

Glavna ruc¢ka a, = 10,6 m/s?
Odstupanije K= 1,5 m/s?
Dodatna ru¢ka a, = 18,6 m/s?
Odstupanie K= 1,5 m/s?

NAPOMENA

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i na-
vedene vrijednosti emisije buke izmjerene su
standardiziranom metodom ispitivanja i mogu
se koristiti za usporedbu elektriénih alata.

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i nave-
dene vrijednosti emisije buke mogu se koristiti
i za uvodnu procjenu opterecenia.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke mogu tijekom stvarnog
koridtenja elektri¢nog alata odstupati od na-
vedenih vrijednosti ovisno o nacinu uporabe
elektriénog alata, a posebno ovisno o vrsti
izratka.

/\ UPOZORENJE!

> Poku3ajte zadrZati optereéenie na 3to nizoj
razini. Primjeri mjera za smanjenje opterece-
nja vibracijama su no$enje rukavica prilikom
uporabe uredaja i ograni¢enie radnog vre-
mena. Pritom treba uzeti u obzir sve dijelove
ciklusa pogona (primjerice razdoblja u koji-
ma je elektriéni uredaj iskljuéen i razdoblja u
kojima je uredaj ukljuéen, ali radi bez opte-
reéenja).

Opce sigurnosne
napomene za uporabu
elektri¢nog alata

/\ UPOZORENJE!

> Proditajte sve sigurnosne napomene, upute,
slike i tehni¢ke podatke koiji se nalaze vz
ovaj elekiri¢ni alat. Nepridrzavanie sliedeéih
uputa moze uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Saduvaijte sve sigurnosne napomene i upute
za buduéu uporabu.

Pojam "elektri¢ni alat" koji se koristi u sigurnosnim
napomenama odnosi se na elekiri¢ni alat s mrez-
nim napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektriéni
alat s pogonom na baterije (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mjestu

a) Radno mjesto drzite &istim i dobro osvijetljenim.
Neuredno i neosvijetlieno radno mjesto moze
uzrokovati nezgode.

b

Elektri¢ni alat ne koristite u eksplozivnom
okruzenju u kojem se nalaze zapaljive tekuéi-
ne, plinovi ili prasina. Elektriéni uredaii stvaraju
iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom
koristenja elektriénog alata. U slu¢aju nepa-
Znje mozete izgubiti kontrolu nad elekiri¢nim
alatom.

HR 3
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2, Elektriéna sigurnost

a) Prikljugni utikaé elekiri¢nog alata mora prista-
jati u utiénicu. Utikaé se ni na koji naédin ne
smije mijenjati. Ne koristite adapterske utikace
s uzemljenim elektri¢nim alatom. Neizmijenjeni
utikadi i odgovarajuée utiénice umaniuju rizik
od strujnog udara.

b

Izbjegavaite tielesni kontakt s uzemljenim
povriinama kao $to su cijevi, sustavi grijanija,
Stednjaci ili hladnjaci. Rizik od strujnog udara
vedi je kada je tijelo uzemljeno.

Elektri¢ni alat zastitite od kise i vlage. Prodira-
nje vode u elekiri¢ni uredaj povecava rizik od
strujnog udara.

C

d

Prikljuéni kabel ne koristite za druge namjene,
primjerice za nosenje elektri¢nog alata,
viesanije istog ili izvlaéenije utikada iz utiénice.
Prikljuéni kabel drzite podalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih bridova i pokretnih dijelova.
Ogteéeni ili zapetljani prikljuéni kabeli poveéavaju
rizik od strujnog udara.

Ako elektriéni alat koristite na otvorenom,
koristite samo produzne kabele koji su pri-
kladni za uporabu na otvorenom. Uporaba
takve vrste produznog kabela prikladnog za
uporabu na otvorenom umanijuje rizik od
strujnog udara.

e

f) Ako nije moguée izbjeéi uporabu elektriénog
alata u vlaznom okruzeniju, koristite fido
sklopku. Koristenie fido sklopke smanijuje
rizik od strujnog udara.

m /A OPREZ /A UPOZORENJE: Mogucnost

strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda

3. Sigurnost osoba

a) Budite pazljivi, pazite na ono $to radite, i

elekiriénim alatom rukujte razumno. Elektriéni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjeca-
jem droga, alkohola ili lijekova. Samo jedan
trenutak nepaZnije za vrijeme uporabe elektri¢-
nog alata mozZe dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite
zadtitne nao&ale.Nosenje osobne zastitne
opreme kao $to je maska protiv prasine, nosenje
sigurnosnih cipela s potplatima koji ne klize,
zaititnih rukavica, zastitne kacige ili zastite za
sluh - ovisno o vrsti i namijeni elekiriénog alata -
umaniuje rizik od ozljeda.

Izbjegavajte nehoti¢no ukljuéivanije uredaja.
Uvjerite se da je elektriéni alat iskljuéen prije
nego ga prikljuéite na napajanije i/ili bateriju,
uhvatite ili nosite. Ako prilikom nosenja elektri&-
nog alata prst drzite na sklopci ili prikljuéite
napajanje ukljuéenog uredaja, moze dodi do
nezgode.

Alat za namjestanie ili klju¢eve za matice
uklonite prije ukljuéivanja elektrignog alata.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem dijelu
elekiriénog alata mogu uzrokovati ozljede.
Izbjegavaite neprirodan poloZqi tijela. Pobrinite
se da &vrsto stojite i odrZavaite ravnotezu u
svakom trenutku. Na taj éete na&in moéi bolje
kontrolirati elekriéni alat u neo&ekivanim situaci-
jama.

Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku
odjedu ili nakit. Kosu i odjeéu drzite podalje
od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu
zahvatiti leZernu, Siroku odjeéu, nakit ili kosu.

Ako je moguée montirati usisivaé i sustav za
prihvat prasine, morate ih prikljuéiti i ispravno
koristiti.

Uporaba usisivaéa moze smaniiti ugrozenost
prasinom.

Ne daijte se uljuljati u laznu sigurnost i nemojte
misliti da ste iznad sigurnosnih pravila za
elekiriéne alate, &ak i ako ste nakon &estog
rukovanja upoznati s elektriénim alatom.
Nepazljivo postupanje moze u djeliéu sekunde
uzrokovati teske ozljede.
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4. Koristenje i rukovanje elektri¢nim

alatom

Ne preoptereéuijte elekiriéni uredaj. Koristite
elektriéni alat prikladan za vrstu posla koji
obavljate. Prikladnim elekirié¢nim alatom mo¢i
Cete bolje i sigurnije raditi u navedenom po-
drudju.

Ne koristite elekiri¢ne alate s osteéenim
sklopkama. Elekiri¢ni alat koji ne mozete uklju-
&iti i iskljuciti opasan je i treba ga popraviti.
Izvucite utikaé iz utiénice i/ili izvadite bateriju,
prije nego $to zapoénete namjestati ureda;j,
mijenjati dijelove pribora ili odlozite elektriéni
uredaj. Ova mjera predostroznosti onemoguéuje
nehoti¢no ukljucivanije elekiriénog alata.

Elektriéni alat koji se ne koristi éuvaite izvan
dohvata djece. Osobama koje nisu upoznate
s nadinom rada elektriénog alata ili nisu pro-
&itale upute nemoijte dozvoliti da koriste ure-
daij. Elektriéni alat je opasan ako njime rukuju
osobe bez iskustva.

Pazljivo odrzavaite elektriéni alat i alate za
umetanije. Provjerite rade li svi pokretni dijelovi
uredaja besprijekorno i da sluéajno nisu za-
glavljeni. Provjerite da dijelovi uredaja even-
tualno nisu odlomljeni ili da dijelovi nisu do
te mjere osteéeni da ometaju rad elekiri¢nog
alata. Prije uporabe elekiriénog alata odteée-
ne dijelove dajte popraviti. Mnoge nesreée
uzrokovane su lose odrzavanim elektri¢nim
alatom.

Sav alat za rezanje odrZavaijte odtrim i Eistim.

Pazljivo odrzavani alat za rezanje s odtrim
oitricama riede se zaglavljuje i lak3e se navodi.

Elektri¢ni alat, alat za umetanje i drugi alat
koristite prema odgovarajuéim uputama.
Pritom u obzir uvijek uzmite i uvjete rada,
kao i vrstu posla koji treba obaviti. Uporaba
elektri¢nog alata u druge svrhe osim ovdje
opisanih moze uzrokovati opasne situacije.

Ruéku i povrsine za hvatanje odrzavaite suhi-
ma, éistima i bez ulja i masnoée. Skliske rugke
i povrsine za hvatanje onemoguduju sigurno
rukovanie i kontrolu elektriénog alata u nepred-
videnim situacijama.

5. Koristenje i rukovanje alatom

na baterije

Baterije punite samo pomo¢u punjaa koje je
preporuéio proizvodaé uredaja. Ako se punjo-
&i predvideni za odredenu vrstu baterija koriste
s drugom vrstom baterija, postoji opasnost od
pozara.

U elekiri¢nim uredajima koristite samo za to
predvidene baterije. Uporaba drugih vrsta
baterija moze dovesti do ozlieda i do opasnosti
od pozara.

Bateriju koja se ne koristi drzite podalje od
metalnih spajalica, kovanica, kljuéeva, éavala,
vijaka i drugih sitnih metalnih predmeta koiji
mogu uzrokovati premostenje kontakata.
Kratki spoj izmedu kontakata baterije moze
uzrokovati opekline ili pozar.

U slugaju pogre$ne primjene moZe dodi do
curenja tekuéine iz baterije. Izbjegavaijte kon-
takt s takvom tekuéinom. U sluéaju kontakta,
isperite vodom. Ako tekuéina dospije u oéi,
zatrazite dodatnu lijeéni¢ku pomoé. Tekuéina
koja iscuri iz baterija moZe dovesti do iritacije
koze i do opeklina.

Nemojte koristiti odteéenu ili izmijenjenu bate-
riju. Osteéene ili izmijenjene baterije mogu se
ponasati nepredvidljivo i uzrokovati pozar,
eksplozije ili opasnosti od ozljede.

Bateriju ne izlaZite vatri ni previsokim tempe-
raturama. Vatra ili temperature vise od 130 °C
(265 °F) mogu uzrokovati eksploziju.

Postujte sve naputke za punjenje i bateriju ili
baterijski alat nikada ne punite izvan podrugja
temperature navedenog u uputama za rad.
Pogreino punijenie ili punjenje izvan dopuste-
nog podruéja temperature moze unistiti bateriju
i povecati opasnost od pozara.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Baterije koje nisu predvidene za
ponovno punjenje nikako se ne

smiju puniti.

HR 5
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{7

max. 50C

X

X

Bateriju zastitite od

visokih temperatura, npr. i od trajnog utjecaja
sunéeve svijetlosti, vatre, vode i vlage.
Postoji opasnost od eksplozije.

6.

a)

b

Servis

Popravak elekiri¢nog alata prepustite iskljucivo
kvalificiranim struénjacima i koristite samo
originalne zamjenske dijelove. Na taj nagin
osiguravate trajnu sigurnost elekiriénog alata.

Nikada ne servisirajte osteéene baterije.

Sve radove servisiranja baterija smije obavljati
samo proizvodaé ili ovladteno osoblje Korisnicke
sluzbe.

Sigurnosne napomene za punjace

Ovaj uredaj smiju koristiti djeca
stara 8 godina ili vise, kao i osobe
smanijenih fizickih, osjetilnih ili men-
talnih sposobnosti ili s nedovoljno
iskustva i/ili znanja, ako su pod
nadzorom ili su primile poduku o
sigurnom rukovaniju uredajem te su
razumiele opasnosti koje proizlaze
iz uporabe uredaja. Djeca se ne
smiju igrati uredajem. Cidéenje i
servisiranje ne smiju obavljati djeca
bez odgovarajuéeg nadzora.

Ako dode do osteéenja mreZznog
kabela, isti mora zamijeniti proizvo-
dag, servis za kupce ili sli¢na kvalifi-
cirana osoba, kako bi se izbjegle
opasnosti.

Punjag je prikladan isklju¢ivo za uporabu
u zatvorenim prostorijama.

HR

/\ POZOR!

¢

¢

Ovaj punjaé moze puniti samo sliedeée
baterije: PAP 20 A1/PAP 20 A2/
PAP 20 A3/PAP 20 B1/PAP 20 B3.

Vazedi popis kompatibilnih baterija mozete
pronaéi na www.Lidl.de/Akku.

/\ UPOZORENJE!

Punjag ne koristite ako je osteéen kabel,
mrezni kabel ili mrezni utika&. Osteceni mrezni
kabel predstavlja opasnost po Zivot uslijed
strujnog udara.

Sigurnosne napomene specificne
za uredaj

Osiguraijte izradak. Izradak uévriéen stegama
sigurniji je nego ako se samo pridrzava rukom.

Ni u kom slu&aju se ne podupirite rukama pored
ili ispred uredaja i povriine koja se obraduje jer
u sludaju klizanja postoji opasnost od ozljeda.
OPASNOST OD POZARA USLIJED ISKRE-
NJA! Prilikom brugenja metala nastaju iskre.
Zbog toga obavezno pazite da ne ugrozite
druge osobe i da se u blizini radnog podrugja
ne nalaze zapaljivi materijali.

/\ UPOZORENJE! OTROVNE PARE!

>

Stetne/otrovne prasine koje nastaju obradom
predstavljaju opasnost za zdravlje osobe koja
rukuje uredajem i osoba koje se nalaze u
blizini.

/\ UPOZORENJE!

>

OPASNOST USLIJED PRASINE!

U sluéaju dugotrajnije obrade drveta, a pose-
bice kada obradujete materijale &ijom obra-
dom nastaje 3tetna prasina, uredaj prikljucite
na prikladan sustav za usisavanje prasine.
Nosite zastitne naoéale i zadtitnu masku!
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Prilikom obrade plastike, boja, lakova, i sl.
pobrinite se za dostatno provjetravanie.

Materijale ili povriine koje obraduijete ne
natapaite tekuéinama koje sadrZe otapala.

Ne obraduijte navlazene materijale ili viaZne
povrsine.

Izbjegavaite brusenje boja koje sadrze olovo
ili druge materijale 3tetne po zdravlje.

Materijali koji sadrze azbest ne smiju se obradi-
vati. Azbest je kancerogen.

Izbjegavaite kontakt s brusnim listom u pokretu.
Uredaj koristite iskljucivo s pri¢vriéenim brusnim
listom.

Uredaj nikada ne koristite za druge namjene, i
uvijek samo s originalnim dijelovima/opremom.
Uporaba drugog alata i dijelova od onih nave-
denih i preporu&enih u uputama za rukovanje
moze dovesti do opasnosti od ozljeda.

Sacekaite da se isklju¢eni uredaj zaustavi prije
nego ga odlozite.

Uredaj mora uvijek biti ¢ist, suh, i na njemu ne
smije biti ulja niti masnoce.

Originalni pribor/dodatni uredaiji

B Koristite samo pribor i dodatne uredaje nave-
dene u uputama za uporabu, odnosno &iji su
nastavci kompatibilni s uredajem.

/\ UPOZORENJE!

Prije ukljudivanja uredaja

Punjenje paketa baterije
(vidi sliku A)

/\ OPREZ!

> Uvijek izvucite mrezni utika& prije vadenja

paketa baterija @ iz brzog punjaca @,
odnosno prije njegovog umetanija.

NAPOMENA

> Nikada ne vriite punjenje paketa baterija

¢

¢

kada je vanjska temperatura niza od 10 °C
ili visa od 40 °C. Ako litijionsku bateriju tre-
bate skladititi na duze vrijeme, u redovnim

vremenskim razmacima provjerite stanje na-

punjenosti. Optimalna napunjenost iznosi iz-
medu 50 i 80 %. Klimatski uvjeti skladistenja
moraiju biti hladni i suhi s temperaturom okru-

zenja izmedu 0 50 °C.

Utaknite paket baterija @ u brzi punjaé
baterija @ (vidi sliku A).

Utaknite mreZni utika u utiénicu. Crvena
kontrolna LED @ svijetli.

4 Zelena kontrolna LED (B signalizira da je postu-

pak punjenja zavrien i da je paket baterija @
pripravan za rad.

/\ POZOR!

B Ne koristite pribor koji ne preporuuje tvrtka
PARKSIDE. To moze dovesti do strujnog
udara i pozara.

4 Ako crvena kontrolna LED () treperi, paket
baterija @ se pregrijao i ne moze se puniti.

4 Ako zajedno trepere crvena i zelena kontrolna
LED @ @, paket baterija @ je neispravan.

4 lIzvucite mrezni utikag. Izvadite paket baterija @
iz brzog punjaca baterija .

¢ Paket baterija @ nikada ne punite ponovno
neposredno nakon brzog punjenja. Postoji opa-
snost od pregrijavanja paketa baterija @, sto
moze uzrokovati skraéeni radni vijek baterije.

¢ Brzi punja¢ baterija @ izmedu uzastopnih
procesa punijenja isklju¢ite na najmanije
15 minuta. U tu svrhu izvucite utikaé iz mrezne
uticnice.

HR 7
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Umetanje/vadenje paketa baterija
iz uredaja

Umetanije paketa baterija
¢ Pustite da paket baterije @ ulegne u rukohvat.

Vadenije paketa baterija

¢ Pritisnite tipku za deblokadu @ i izvadite paket
baterija @.

Provjera stanja baterije

¢ Za provjeru stanja baterija pritisnite tipku
za provjeru stanja baterije (B (vidi sliku A).
Stanje se na LED indikatoru baterije (B
prikazuje na sliededi nagin:
CRVENA/NARANCASTA/ZELENA = maksi-
malna napunjenost
CRVENA/NARANCASTA = srednja
napunjenost
CRVENA = slaba napunjenost - napunite
bateriju

Odabir brusnog lista

Uklanjanje €estica i povrsina
Ucinak uklanjanja &estica i svojstva povriine
izratka odreduju se gradacijom brusnog lista.

4 Pazite da za obradu razligitih materijala koristite
odgovarajuée brusne listove razligite gradaciie.

Pri¢vriéivanje brusnog lista

/\ UPOZORENJE!

> Prije izvodenja radova na uredaju, izvadite
paket baterija.

NAPOMENA

> Prije pri¢vri¢ivanja novog brusnog lista @
uklonite prasinu i necistocu s brusne ploce @.
Stavljanje brusnih listova s ¢ickom
¢ Brusni list @ mozete pricvrstiti na brusnu
plocu @ pomodu &icka.

4 Pazite da se usisne rupe na brusnom listu @
podudaraju s rupama na brusnoj ploci @.

Skidanje brusnih listova s ¢ickom
¢ Brusni list @ jednostavno skinite s brusne

ploce ©.
Usisavanje prasine

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POZARA!

> Prilikom rada s elekfri¢nim alatom koji raspo-
laZe kutijom za prasinu ili se moze prikljugiti
na usisiva¢ prasdine, postoji opasnost od po-
zara! Pod nepovoljnim uvjetima, kao sto je
iskrenje, prilikom brusenja metala ili metalnih
ostataka u drvetu, drvena prasina se kutiji za
prasinu (ili u vredici usisivaéa) moZe samostal-
no zapaliti. To se posebice moze dogoditi
ako se drvena prasina pomijesa s ostacima
laka ili drugim kemijskim tvarima, a izradak
se nakon dulieg vremena zagrije. Zbog toga
obavezno izbjegavaite pregrijavanie izratka i
uredaja. Prije prekida rada obavezno ispraznite
kutiju za prasinu, odnosno vredicu usisivaéa
za prasinu.

Nosite masku za zastitu od prasine!

NAPOMENA

> Za usisavanije prasine potrebni su brusni
listovi s rupama.

Kutija za prasinu za samostalno

usisavanje prasine

Priklju¢ivanje

4 Gurnite kutiju za prasinu za vlastito usisavanje @
do kraja na uredai.

Skidanje
¢ Kutiju za prasinu za vlastito usisavanje @
povlagenjem skinite s uredaja.

NAPOMENA

> Kako bi se osigurao optimalan uéinak
usisavania, kutiju za prasinu za vlastito usisa-
vanje (4] pravovremeno ispraznite.

4 U tu svrhu skinite kutiju za prasinu za vlastito
usisavanje @ s uredaja na gore opisani nadin.
Kutiju za prasinu otvorite povlagenjem spojke €
i skinite poklopac. Sada lupkanjem temeljito
odistite oba dijela.
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Redukcijski nastavak

Priklju¢ivanje

¢ Gurnite redukcijski nastavak za vaniski usisivac
prasine @ u priklju¢ak adaptera @.

¢ Crijevo dozvolienog uredaja za usisavanje
(npr. usisiva¢ za radionice) gurnite na redukcijski
nastavak za vanijsko usisavanije prasine @.

Skidanje

4 Povlagenjem skinite crijevo uredaja za usisa-

vanie s redukcijskog nastavka za vanjsko
usisivanje prasine @.

¢ Skinite redukcijski nastavak @.

Ukljuéivanje uredaja

NAPOMENA

> Uredaj uvijek ukljugite prije kontakta s materi-
jalom i tek tada uredaj postavite na izradak.

Postavljanje dodatne rucke

Dodatnu ru¢ku @) mozete postaviti u vise polozaja.

¢ Za postavljanje dodatne rucke () otpustite
vijak ©@.

¢ Postavite dodatnu rucku @) u Zelieni polozai.

4 Ponovno &vrsto zategnite vijak @.

Ukljucivanije i iskljucivanje

Ukljuivanije uredaja

¢ Pritisnite prekidag UKL/ISKL @ u polozaj ,1”.

Iskljuéivanije uredaja

¢ Pritisnite prekida¢ UKL/ISKL @ u polozaj ,0”.

Postavljanje broja okretaja

4 Postavite kotagi¢ za postavljanje broja
okretaja (P u polozaj izmedu 1 6.

Napomene za rad

Ukljugen uredaj prislonite na predmet obrade.
Radite laganim pritiskom.

Radite ravnomjernim napredovanjem.
Pravovremeno zamijenite brusne listove.

Nikada istim brusnim listom ne brusite razlicite
materijale (npr. drvo i nakon toga metal). Samo
cete besprijekornim brusnim listovima postici
dobre rezultate brusenja.

S vremena na vrijeme brusni list ogistite usisiva-
cem.

Tesko dostupna mijesta brusite prednjim ili

bo&nim rubom brusnog lista na brusnoj plo¢i.

Postupak brusenja izvodite paralelno i djelo-
mi&no preklapaijuéi brusne staze.

Uredaj nakon obrade odignite s izratka i zatim
ga iskljugite.

Odrzavanije i ¢iséenje
2 UPOZORENJE! OPASNOST OD

OZLJEDA! Prije bilo kakvih radova
na uredaju obavezno iskljucite
uredqj i izvadite paket baterija.

Uredaj ne zahtijeva odrzavanie.

Uredaj odistite odmah nakon zavretka rada.
Za &idéenie kudista koristite suhu krpu.
Brusnu prasinu odstranite pomodu kista.

Ni u kom sluéaju ne koristite o3tre predmete,
benzin, otapala ili sredstva za &idéenje koja
agresivno djeluju na plastiku. Izbjegavajte
prodiranie tekucina u unutradnjost uredaja.

Ventilacijske otvore uvijek odrzavaijte
slobodnima.

HR 9
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Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavada proizvoda. U nastavku izloZe-
no jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo,
sacuvaite raun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornicka
greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodisnjeg roka predociti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (racun), te
pisanim putem ukratko opisati u Eemu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat ¢emo
Vam popravlien ili novi proizvod. Popravkom ili za-
mjenom proizvoda ne zapoéinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dije-
love. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé
prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon ras-
pakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni
popravci se napladuju.

Na pakete baterija serije X 12 Vi X 20 V Team
odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnie.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briZljivo provjeren.

10 HR

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaga ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije stru&no koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen isklju&ivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti

u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za fo ovladtena podruZnica servisa.

Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

B normalnog trodenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B ostecenja ili izmjena proizvoda od strane kupca

B zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za
odrzavanie, fe pogresnog upravljanja

B osteéenja uzrokovanih elementarnim nepogo-
dama

Redlizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajnieki raéun i broj artikla
(npr. IAN 12345) kao dokaz o kupnii.

W Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj ploéici na
proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lije-
vo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.
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B Proizvod registriran kao neispravan onda mo-
Zete zajedno s prilozenim dokazom o kupnii
(blagajnieki raun) i s opisom nedostatka i kada
se pojavio, besplatno poslati na dobivenu adre-
SU servisa.

Na stranici www.lidl-service.com
moZete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i
softver za instalaciju.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl
servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti
upute za uporabu unosom broja artikla (IAN)
351737_2007.

/\ UPOZORENJE!

> Uredaje na popravak predajte podruznici
servisa ili struénom elekiri¢aru uz iskljugivu
uporabu originalnih rezervnih dijelova.
Time se jam¢i ocuvanie sigurnosti uredaja.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999

E-Mail: kompernass@lidl.hr
[1AN 351737_2007 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontakfirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.com

Zbrinjavanje

N

e

Ambalaza se sastoji od materijala
neskodljivih za okoli¥ koje moZete zbri-
nuti preko lokalnih reciklaznih sabirnih
mijesta.

Elektriéne alate ne bacajte

zajedno s kuénim otpadom!

U skladu s europskom direkfivom

2012/19/EU stari elektricni alati
moraiju se prikupiti odvojeno i zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nagin.
O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja moze-
te saznati u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Baterije ne bacajte u kuéni otpad!

Neispravne ili istrodene baterije moraju
se reciklirati u skladu s direktivom
2006/66/EC. Paket baterija i/ili

uredaj zbrinite putem ponudenih sabirnih mjesta.

Li-ion

O moguénosti zbrinjavanija starih elekiri¢nih ureda-
ja/paketa baterija informirajte se u gradskoj ili
mjesnoj upravi.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvat-
liiv nadin. Pazite na oznake na razlidi-
tim materijalima ambalazZe i po potrebi
a ih zbrinite odvojeno. Materijali ambala-
Ze oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b) sljede-
éeg znalenja: 1-7: Papir i karton, 20-22: Papir i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.
CD‘. (@) rgoguc'novstimo zbrinilovc?nic starih
uredaja mozete se raspitati u gradskom
%n ili op¢inskom poglavarstvu

HR 11
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Originalna izjava o sukladnosti

Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba odgovorna za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NJEMACKA, ovime izjavljujemo da ovaij proizvod zadovoljava

sliedeée norme, normativne dokumente i direktive EU:

Direktiva o strojevima (2006/42/EC)

EU direktiva o elektri¢noj opremi za uporabu unutar odredenih naponskih granica
(2014/35/EU, samo punjag)

Direktiva o elekiromagnetskoj kompatibilnosti (2014,/30/EU)

Direktiva RoHS (direktiva o ograniéenju uporabe opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj
opremi) (2011/65/EU)*

* Odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti isklju¢ivo snosi proizvodaé. Gore opisan predmet izjave
ispunjava propise direktive 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vijeéa od 8. lipnja 2011. za ogranienje
uporabe odredenih opasnih tvari u elektriénim i elektronskim uredajima.

Primijenjene harmonizirane norme
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 60335-2-29:2004/A2:2010
EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Tip/naziv uredaja: Aku ekscentriéna brusilica PAEXS 20-Li A1
Godina proizvodnje: 11-2020
Serijski broj: 351737_2007

Bochum, 17.11.2020.

y o

.'/’

Semi Uguzlu
- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene u svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.

12 HR
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Narudzba zamjenske baterije

Ako za uredaj zelite narugiti zamjensku bateriju, to moZete uciniti jednostavno putem interneta na
adresi www.kompernass.com ili telefonom.

Ovaqj artikl zbog ograni¢enog broja na skladistu moZe biti rasprodan u kratkom vremenu.

NAPOMENA

> Narudzba zamjenskih dijelova u nekim se drzavama ne moZe obaviti putem interneta.
U tim slu¢ajevima kontaktirajte dezurnu servisnu telefonsku liniju.

Telefonska narudzba

Servis Hrvatska Tel.: 0800 777 999

Za osiguranie brze obrade va3e narudzbe i za sve upite u pripravnosti drzite broj artikla
(npr. IAN 351737) uredaija. Broj artikla mozZete pronaéi na tipskoj plo€ici ili naslovnoj stranici ovih uputa.

PAEXS 20-Li A1l HR 13
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AKU EKSCENTRICNA
BRUSILICA PAEXS 20-Li A1

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog
uredaja. Time ste se odludili za visokokva-
litetan proizvod.

Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono
sadrZi vaZne napomene o bezbednosti, upotrebi i
odlaganiju. Pre kori$éenja proizvoda, upoznaijte se
sa svim napomenama vezanim za rukovanije i bez-
bednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i
u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

Namenska upotreba

Uredqj je - u zavisnosti od brusnog papira - name-
njen za suvo brusenije drveta, plastike, metala,
gipsa, kao i lakiranih povrsina. Svaka druga upo-
treba ili promena uredaja vazi kao nenamenska i
krije znatne opasnosti od nezgoda. Proizvodag
ne preuzima odgovornost za Stete koje su nastale
nenamenskom upotrebom. Uredaj nije namenjen
za komercijalnu upotrebu.

Oprema

@ Prekidac za ukljucivanje/iskljuéivanie
@ Taster za deblokiranje

© Vezica (kutija za sakuplianje prasine)

O Kutija za sakuplianje prasine za interno
usisavanje

@ Redukcija za eksterno usisavanie
O Priklju¢ak adaptera

@ Brusni list

© Brusna ploca

© Vijak

() Dodatna drika

@ Tocki¢ za podesavanije broja obrtaja

16 RS

Slika A
@ LED lampica na displeju akumulatora

(B Taster za stanje akumulatora

D Baterijski paket*

® Brzi punjac*

(D zelena LED lampica za kontrolu napunjenosti

® crvena LED lampica za kontrolu napunjenosti

Obim isporuke
1 aku ekscentri¢na brusilica

4 brusna lista za ekscentar

(granulacija 60/80/120/240)
1 kutija za sakupljanje prasine
1 redukcija za eksterno usisavanje

1 uputstvo za upotrebu

Tehnicki podaci

Aku ekscentriéna brusilica PAEXS 20-Li A1
Nominalni napon 20V =
(jednosmerna struja)

Nominalni broj obrtaja
u praznom hodu

n, 3000-12000 min"

Brusni list @ 125 mm

Akumulator PAP 20 A1~

Tip LITJUMJONSKI

Nominalni napon 20V=
(jednosmerna struja)

Kapacitet 2 Ah

Celije 5

Brzi punjaé za akumulator PLG 20 A1*
ULAZ/Input

Nominalni napon

230-240V ~, 50 Hz

(naizmeniéna struja)
65 W
3,15A 2%

Nominalna snaga

Osiguraé (unutra)
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IZLAZ/Output

Nominalni napon 21,5V=
(jednosmerna struja)

Nominalna struja 2,4 A

Vreme punjenja oko 60 min

Klasa zastite: [ /@1 (dvostruka izolacija)

* AKUMULATOR | PUNJAC NISU U OBIMU ISPORUKE

NAPOMENA

A
AA

noos 21

Ovim znakom se potvrduje, da je
ovaj uredaj u skladu sa srpskim za-
htevima za bezbednost proizvoda.

Informacije o buci i vibracijama
Merna vrednost za buku je odredena u skladu sa
EN 62841. Nivo buke sa ocenom A elektri¢nog

alata iznosi obiéno:
Nivo zvuénog pritiska

L, = 82,3 dB (A)
Ly, = 93,3 dB(A)

Nivo zvuéne snage

Odstupanie K= 3 dB

: ) Nosite stitnike za sluh!

Ocenjeno ubrzanie, karakteristi¢no

Glavna ruc¢ka a, = 10,6 m/s?
Odstupanije K= 1,5 m/s?
Dodatna drska A = 18,6 m/s?
Odstupanie K= 1,5 m/s?

NAPOMENA

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i nave-
dene vrednosti emisije buke su izmerene prema
normiranom postupku ispitivanja i mogu da se
koriste za medusobno poredenie elektriénih
alata.

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i nave-
dene vrednosti emisije buke mogu da se koriste
i za preliminarnu procenu optereéenja.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracije i buke mogu u toku stvarnog
korid¢enja da odstupaju od navedenih vred-
nosti, u zavisnosti od nagina na koji se koristi
elektrini alat, posebno u zavisnosti od vrste
radnog predmeta koji se obraduje.

/\ UPOZORENJE!

> Pokusajte da optereéenije drZite $to manjim.
Primeri mera za smanjenije optereéenija vibra-
cijama su no$enje rukavica prilikom upotre-
be uredaja i ograni¢enje radnog vremena.
Pritom treba uzeti u obzir sve delove radnog
ciklusa (na primer vremena v kojima je elek-
triéni alat iskljuen, kao i vremena u kojima je
ukljuéen, ali radi bez optereéenia).

Opste bezbednosne
napomene za elektriéne
alate

/\ UPOZORENJE!

> Proéitajte sve bezbednosne napomene, sva
uputstva, sve ilustracije i tehni¢ke podatke
kojima je opremljen ovaj elektri¢ni alat.
Propusti prilikom pridrzavanija sledecih uput-
stava mogu da dovedu do elektri¢nog udara,
pozara i/ili teskih povreda.

Cuvaite sve bezbednosne napomene i sva
uputstva za ubuduée.

Pojam "elektri¢ni alat" koridéen u bezbednosnim
napomenama se odnosi na elekiriéne alate na
mreZni pogon (sa mreznim vodom) i na elekiriéne
alate na akumulatorski pogon (bez mreznog
vodal).

1. Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite svoje radno podruéje &isto i dobro
osvetlieno. Nered i neosvetljena radna
podruéja mogu da dovedu do nezgoda.

b

Ne radite elektriénim alatom u okruzeniju
ugrozenom eksplozivnom atmosferom, u
kojem se nalaze zapaljive teénosti, gasovi

ili pradina. Elekiri¢ni alati stvaraju varnice koje
mogu da zapale prasinu ili isparenja.

c) Drzite decu i druga lica podalje tokom kori3-
¢enja elektriénog alata. U sluaju odvraéanja
paznje, mozete da izgubite kontrolu nad elek-
triénim alatom.

RS 17
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2. Elektri¢cna bezbednost

a) Prikljugni utikaé elektri¢nog alata mora da
odgovara utiénici. Utikaé ne smete ni na koji
nadin da promenite. Ne koristite adapterske
utikaée zajedno sa zastitno uzemljenim elek-
tri€nim alatima. Nepromenjeni utikaéi i odgo-
varajuée utiénice smanjuju rizik od elektri¢nog
udara.

b) Izbegavaite telesni kontakt sa uzemljenim
povriinama, kao npr. od cevi, radijatora,
$poreta ili frizidera. Postoji poviseni rizik od
elektriénog udara kada je Vase telo uzemlieno.

c) Drzite elekiri¢ne alate podalje od kise ili
vlage. Prodiranje vode u elekiri¢ni alat
poveéava rizik od elekiriénog udara.

d) Ne koristite priklju&ni kabl nenamenski, da
biste nosili elektri¢ni alat, vesali ga ili da biste
izvukli utikag iz utiénice. Drzite prikljuéni kabl
podalje od visokih temperatura, ulja, ostrih
ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili zapleteni
prikljuéni kablovi povecavaiju rizik od elekri¢-
nog udara.

e) Kada radite elektriénim alatom napolju, kori-
stite samo produzne vodove koiji su odobreni
za spoljno podruéje. Upotreba produznog
kabla, dozvolienog za spoljno podrugje,
smanjuje rizik od elektriénog udara.

f) Kada ne mozete da izbegnete rad elektri¢nog
alata u vlaZznom okruZeniu, koristite zatitni
uredaj diferencijalne struje (Fl zastitna sklop-
ka). Upotreba Fl zastitne sklopke smanijuije rizik
od elektriénog udara.

3. Bezbednost lica

a) Budite pazljivi, pazite na to $ta radite i razum-
no obavljajte radove elektriénim alatom.
Ne koristite elektri¢ni alat kada ste umorni ili
pod uticajem droga, alkohola ili lekova. Jedan
trenutak nepaznje za vreme upotrebe elekiri¢nog
alata moZe da dovede do ozbilinih povreda.

b) Nosite lig¢nu zastitnu opremu i uvek nosite
zadtitne naolare. Nosenje li¢ne zastitne opre-
me, kao 3to su maska protiv prasine, protivklizne
bezbednosne cipele, zastitni lem ili $titnici za
sluh, zavisno od vrste i primene elektriénog
alata, smanjuje rizik od povreda.
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c) lzbegavajte nenamerno pustanje u rad.

d

e

9

h

a

b

Uverite se da je elekiriéni alat iskljuéen, pre
nego $to ga prikljuéite na strujno napajanje
i/ili akumulator i pre nego $to ga podignete
ili nosite. Drzanje prsta na prekidacu prilikom
no3enja elektriénog alata ili prikljucivanje veé
uklju€enog elekiri¢nog alata na elektriéno

napajanje, moze da dovede do nezgoda.

Uklonite alate za pode3avanie ili kljuéeve
za vijke, pre nego sto ukljuéite elektriéni alat.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem delu
elektriénog alata, moZe da dovede do povreda.

Izbegavaijte drzanje tela u neprirodnom
poloZaju. Pobrinite se za stabilan polozaj i
u svakom trenutku drZite ravnotezu. Na taj
nadin mozete bolje da kontrolisete elektriéni
alat u neo&ekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odeéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu i odeéu podalje
od pokretnih delova. Opustena odeéa, nakit ili
duga kosa mogu da budu zahvaéeni pokretnim
delovima.

Ako mogu da se montiraju uredaiji za usisa-
vanije ili sakupljanje prasine, ove uredaje
morate ispravno da prikljuéite i koristite.
Kori$é¢enjem seta za usisavanje prasine mogu
da se smanje opasnosti od prasine.

Ne mislite da ste bezbedni i ne odbacuijte
bezbednosna pravila za elekiriéne alate,
iako ste nakon &este upotrebe dobro upoznati
sa elektriénim alatom. Nepazljive aktivnosti
mogu u deliéu sekunde da dovedu do teskih
povreda.

Upotreba i postupanje
sa elektriénim alatom

Ne preoptereéujte elekiriéni alat. Koristite
odgovarajuéi elektriéni alat za posao koji
obavljate. Sa odgovaraju¢im elekri¢nim
alatom é&ete bolje i bezbednije raditi u
navedenom podrugju snage.

Ne koristite elektri¢ni alat é&iji je prekidaé
neispravan. Elekiri¢ni alat, koji vise ne moze
da se ukljugi ili iskljugi, je opasan i morate da
ga popravite.
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c) lzvucite utikaé iz utiénice i/ili uklonite odvoijivi

d

e

f

9

h

5.

a

b

akumulator pre nego $to obavite podeavanja
uvredaja, zamenu alata za umetanie ili odla-
ganije elektriénog alata. Ova bezbednosna
mera spreava nenamerno pokretanje elekiric-
nog alata.

Elektri¢ne alate koje ne koristite, Euvaijte van
domasaja dece. Nemojte dozvoliti da elektriéni
alat koriste druga lica, koja nisu upoznata

s njim i koja nisu proéitala ova uputstva.
Elektriéni alati su opasni kada ih koriste
neiskusna lica.

Pazljivo odrZavaite elektri¢ne alate i alate za
umetanje. PrekontroliSite da li pokretni delovi
besprekorno funkcioniu i da nisu zaglavljeni,
da li su delovi slomljeni ili odteéeni, tako

da ometaiju funkciju elekiriénog alata. Dajte
odteéene delove na popravku pre kori$éenja
uredaja. Mnoge nezgode su prouzrokovane
loSe odrzavanim elekiriénim alatima.

Drzite alate za rezanje ostre i &iste. Pazljivo
odrzavani alati za rezanje sa ostrim secivima
se rede zaglavljuju i lak3e se vode.

Koristite elektri¢ni alat, alate za umetanie itd.
prema ovim uputstvima. Pritom uzmite u obzir
radne uslove i delatnost koju treba obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge primene,
osim navedenih, moze da dovede do opasnih
situacija.

Drzite rugke i prihvatne povriine suve, &iste

i bez ulja i masti. Klizave ru¢ke i povriine za
drzanje onemoguéuju bezbedno rukovanije

i kontrolu elekiriénog alata u nepredvidenim
situacijama.

Upotreba i postupanije sa
akumulatorskim alatom

Punite akumulatore samo punjaéima koje
preporuduje proizvodag. Koriséenjem punjaca
namenjenog za odredenu vrstu akumulatora,
postoji opasnost od pozara, ako se koristi za
neku drugu vrstu akumulatora.

U elektri¢nim alatima koristite samo akumula-
tore predvidene za tu vrstu alata. Koridéenje
nekih drugih akumulatora moze da dovede

do povreda i opasnosti od pozara.

C

d

e

9

Akumulator koji ne koristite, drzite podalje od
kancelarijskih spajalica, kovanica, kljuéeva,
eksera, vijaka ili drugih sitnih metalnih predme-
ta, jer mogu da izazovu kratak spoj izmedu
kontakata. Kratak spoj izmedu kontakata akumula-
tora moze da ima za posledicu opekotine ili pozar.

U sluéaju pogresne primene, teénost moze da
iscuri iz akumulatora. Izbegavaite kontakt sa
iscurelom teéno$éu. Ako sluéajno dodete u
kontakt sa ovom teénoséu, isperite je vodom.
Ako ova teénost dospe u oéi, obratite se i
lekaru. Iscurela tegnost iz akumulatora moze
da dovede do iritacije koZe ili opekotina.

Ne koristite o3teéen ili izmenjen akumulator.
Osteéeni ili izmenjeni akumulatori mogu da se
ponasaju nepredvidivo i da dovedu do pozara,
eksplozije ili povreda.

Ne izlazite akumulator vatri ili previsokim
temperaturama. Vatra ili temperature preko
130 °C (265 °F) mogu da izazovu eksploziju.

Sledite uputstva za punjenje i nikada ne punite
akumulator ili akumulatorski alat van tempe-
raturnog podruéja navedenog u uputstvu za
rukovanije. Pogre3no punjenie ili punjenje van
dozvolienog temperaturnog podru&ja moze da
unidti akumulator i moZe da poveéa opasnost
od pozara.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nikada ne punite baterije koje nisu
punijive.

3

'max. 50°C’

KK

Cuvaite akumulator od

toplote, npr. od trajnog izlaganja suncu, vatre,
vode i vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

6.

a)

b

Servis

Popravku Vaseg elekiriénog alata treba da
obavlja iskljugivo kvalifikovano struéno osoblie
i samo sa originalnim rezervnim delovima.
Na taj nadin bezbednost elektri¢nog alata
ostaje nepromenjena.

Nikada ne obavljajte odrzavanije osteéenog
akumulatora. Sve radove na odrzavanju aku-
mulatora treba da obavlja iskljugivo proizvodad
ili ovlad¢eni korisnicki servis.

RS 19
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Bezbednosne napomene za punjaée

m Ovim uredajem smeju da rukuju
deca starija od 8 goding, kao i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, sen-
zornim ili mentalnim sposobnostima
ili sa nedostatkom iskustva i/ili zna-
nja, ako su pod nadzorom ili su im
data uputstva za rukovanie uredo-
jem na bezbedan naéin i ako razu-
meju opasnosti do kojih moze da
dode. Deca ne smeju da se igraju
uredajem. Deca ne smeju da Ciste
i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
uredaja bez nadzora.

B Ako se odteti mrezni prikljuéni kabl
ovog uredaja, njega mora da zo-
meni proizvodag, korisni¢ka sluzba
ili kvalifikovana osoba, kako bi se
izbegle opasnosti.

Punjag je namenjen samo za rad u
unutradnjem prostoru.

/\ PAZNJA!

4 Ovaj punja¢ moze da puni samo sledeée
akumulatore: PAP 20 A1/PAP 20 A2/
PAP 20 A3/PAP 20 B1/PAP 20 B3.

4 Aktuelni spisak kompatibilnih akumulatora
nadéi éete na stranici www.Lidl.de/Akku.

/\ UPOZORENJE!

B Ne koristite punja sa o3te¢enim kablom,
elekiri¢nim kablom ili mreznim utikagem.
Osteéeni elekiri¢ni kablovi predstavljaju
opasnost po Zivot usled elekfriénog udara.
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Bezbednosne napomene specificne

za uredaj
B Obezbedite radni predmet. Radni predmet

koiji se drzi steznim uredajem ili stegom, drzi
se sigurnije nego rukom.
Niposto se ne oslanjaijte rukama pored ili ispred

uredaja i povrine koju treba obraditi, jer u
sluéaju klizanja postoji opasnost od povreda.

B OPASNOST OD POZARA USLED VARNI-

CENJA! VarniGenje nastaje prilikom brusenja
metala. Zbog toga, obavezno pazite da ne
ugrozite druga lica i da se u blizini radnog
podruja ne nalaze zapaljivi materijali.

/\ UPOZORENJE!
OTROVNA ISPARENJA!

> Obradom nastaju 3tetne/otrovne prasine koje
predstavljaju opasnost po zdravlje za rukova-
oca i za lica koja se nalaze u blizini.

/\ UPOZORENJE! :
OPASNOST OD PRASINE!

> Tokom duze obrade drveta, a posebno kada
obradujete materijale kod kojih nastaje prasi-
na 3tetna po zdravlje, prikljugite uredaj na
odgovarajuéi spoljni uredaj za usisavanje
prasine. Nosite zastitne naocare i masku za
zadtitu od prasine!

B Prilikom obrade plastike, boja, lakova itd.

pobrinite se za dovoljno provetravanie.

B Ne potapajte materijale ili povrine koje treba

obraditi u te¢nosti koje sadrze rastvarace.

B Ne obradujte navlazene materijale ili viazne

povrsine.

B |zbegavajte brusenje boja koje sadrze olovo

ili druge materijale Stetne po zdravlje.

B Materijali koji sadrze azbest ne smeju da se

obraduju. Azbest vaZi kao kancerogen materijal.

Izbegavaite kontakt sa brusnim listom u pokretu.

B Koristite uredaj samo sa montiranim brusnim

listom.
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B Nikada ne koristite uredaj nenamenski i koristite

ga samo sa originalnim delovima/priborom.
Upotreba drugih delova ili drugog pribora od
onog preporuéenog u uputstvu za upotrebu
moze da znadi za Vas opasnost od povreda.

B Salekajte da se iskljuéeni uredaj zaustavi,
pre nego 3to ga odlozZite.

B Uredaj mora uvek da bude &ist, suv i na njemu

ne sme da bude ulja ili maziva.

Originalni pribor/dodatni uredaiji
B Koristite samo pribor i dodatne uredaije koji
su navedeni u uputstvu za upotrebu, odn. koji
su kompatibilni sa uredajem.
/\ UPOZORENJE!

B Ne koristite pribor koji nije preporugila firma
PARKSIDE. To moze da dovede do elekiric-
nog udara i pozara.

Pre pustanja u rad

Punjenije baterijskog paketa
(vidi sliku A)

/\ OPREZ!

> Pre vadenja odnosno umetanija baterijskog
paketa @ u brzi punja& za akumulator (B,
uvek izvucite mrezni utikag.

NAPOMENA

> Nikada ne punite baterijski paket kada je

temperatura okruzenja ispod 10 °Ciili iznad
40 °C. Ukoliko ne koristite litijum-jonski aku-
mulator duZe vremena, morate redovno da
kontrolidete stanje napunjenosti. Optimalno
stanje napunjenosti je izmedu 50% i 80%.
Klima skladistenja treba da bude hladna i
suva, sa temperaturom okruZenja izmedu
0°Cib0 °C.

¢ Umetnite baterijski paket @ u brzi punjaé @

(vidi sliku A).

4 Ukljugite mrezni utika¢ u utiénicu. Svetli crvena

kontrolna LED lampica (B .

4 Zelena LED lampica za kontrolu napunijenosti
Vam signalizira da je proces punjenja zavrien i
da je baterijski paket @ spreman za koriséenje.

A\ PAZNJA!

4 Ukoliko crvena LED lampica za kontrolu
napunjenosti () treperi, tada je baterijski
paket ) pregrejan i ne moze da se dopuni.

4 Ukoliko crvena i zelena LED lampica za
kontrolu napunijenosti ) @ zajedno trepere,
tada je baterijski paket @) u kvaru.

¢ |zvucite mrezni utikaé. Izvadite baterijski
paket @ iz brzog punjaéa (B.

¢ Nikada nemoite puniti baterijski paket (O drugi
put, neposredno nakon postupka brzog punje-
nja. Postoji opasnost da se baterijski paket @
pregreje i da se usled toga smaniji vek trajanja
akumulatora.

¢ Iskljucite brzi punja¢ @ izmedu dva uzastopna
procesa punjenja na najmanje 15 minuta.
U tu svrhu, izvucite mrezni utikac.

Stavljanje/vadenije baterijskog
paketa u uredaij/iz uredaja

Stavljanje baterijskog paketa
4 Pustite da baterijski paket @ usedne u rucku.

Vadenije baterijskog paketa

¢ Pritisnite taster za deblokadu @ i izvadite
baterijski paket (.

Provera stanja akumulatora

4 Da biste proverili stanje akumulatora, pritisnite
taster za proveru stanja akumulatora (B) (vidi
sliku A). Stanje se prikazuje na LED lampici na
displeju akumulatora (B na slededi nagin:
CRVENO,/NARANDZASTO,/ZELENO =
maksimalna napunjenost
CRVENO/NARANDZASTO = srednja
napunjenost
CRVENO = skoro prazan - napuniti
akumulator
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Izbor brusnog lista

Uklanjanije i povrsina

U¢inak uklanjanja i kvalitet povriine se odreduju

granulacijom brusnog lista.

4 Molimo Vas da obratite paznju da za obradu
razli¢itih materijala koristite odgovarajuée
brusne listove sa razli¢itom granulacijom.

Pri¢vriéivanje brusnog lista

/\ UPOZORENJE!

> Pre obavljanja radova na uredaju, izvadite
baterijski paket iz uredaja.

NAPOMENA

> Pre pri¢vricivanja novog brusnog lista @),
uklonite prasinu i prljavitinu sa brusne

ploce @.
Montaza brusnih listova sa ¢i¢ak prianjanjem
4 Brusni list @ mozete da montirate na brusnu
plocu @ pomodu &i¢ak prikljucka.
4 Vodite raéuna da se usisne rupe na brusnom
listu @ podudaraju s rupama na brusnoj
ploci @.
Demontaza brusnih listova sa ¢i¢ak
prianjanjem
¢ Jednostavno povucite brusni list @ sa brusne

ploce @.
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Usisavanje prasine

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POZARA!

> Prilikom rada s elektriénim alatima koji raspo-
laZu kutijom za sakupljanje prasine ili mogu da
se povezu s uredajem za usisavanje prasine,
postoji opasnost od poZaral Pod nepovoljnim
uslovima, kao $to je npr. varni¢enije, prilikom
bruenja metala ili metalnih ostataka u drvety,
drvena prasina u kutiji za sakupljanje prasine
(ili u vredici usisivaa za prasinu) moZe da se
zapali sama od sebe. To moZe da se desi
posebno kada se drvena prasina pomesa sa
ostacima laka ili drugim hemijskim materijama,
a deo koji se brusi, nakon duzeg rada, postane
vrué. Zbog toga obavezno izbegavajte
pregrejavanie dela koji se brusi i uredaja.
Pre pauza u radu, uvek ispraznite kutiju za
sakupljanije prasine, odnosno vredicu za
prasinu usisivaca.

Nosite zastitnu masku protiv prasine!

NAPOMENA

> Za usisavanie prasine su potrebni brusni
listovi s rupama.

Kutija za sakupljanje prasine

za interno usisavanje

Prikljucivanje

4 Gunnite kutiju za sakupljanje prasine za interno
usisavanje @ do grani¢nika na uredaj.

Skidanje
4 Skinite kutiju za sakupljanje prasine za interno
usisavanje @ sa uredaja.

NAPOMENA

> Da bi se osigurao optimalni u¢inak usisavania,
blagovremeno ispraznite kutiju za sakuplianje
prasine za interno usisavanje 0.

4 U tu svrhu skinite kutiju za sakupljanje prasine
za interno usisavanje @ sa uredaja, kao sto je
prethodno opisano. Otvorite kutiju za sakupljo-
nje prasinu povlacenjem vezice € i skinite
poklopac. Sada temeljno odistite oba dela
lupkanjem.
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Redukcija

Priklju¢ivanje

¢ Gurnite redukciju za eksterno usisavanje @
na priklju¢ak adaptera @.

4 Navucite crevo odobrenog uredaja za usisa-
vanije prasine (npr. usisivaca za radionice) na
redukciju za eksterno usisavanije @.

Skidanje

4 Svucite crevo uredaja za usisavanje sa redukcije
za eksterno usisavanije 0.

¢ Skinite redukciju @.

Pustanje u rad

NAPOMENA

> Ukljucite uredaj uvek pre kontakta sa materi-
jalom i tek onda dovedite uredaj na radni
predmet.

Podesavanje dodatne rucke

Dodatnu ru¢ku ) mozete da podesite u vise
polozaja.

¢ Da biste podesili dodatnu ru¢ku (), odviite
vijok ©.

¢ Podesite dodatnu rucku (D u Zeljeni polozaij.
¢ Ponovo pritegnite vijak @.

Ukljuéivanie i iskljuivanje
Ukljuéivanie uredaja

¢ Gunnite prekida za ukljugivanje/iskljugivanje @
u polozaj ,I".

Isklju¢ivanije uredaja

¢ Gurnite prekida¢ za ukljugivanje/iskljugivanje @
u polozaj ,0".

Podesavanje broja obrtaja

4 Stavite tocki¢ za podesavanje broja obrtaja @
u neki od poloZaja izmedu 1 6.

Napomene za rad

B Usmerite uredaj ka radnom predmetu kada je
ukljuéen.

Radite sa malim pritiskom na uredai.
Radite sa ravnomernim pomakom.

Pravovremeno zamenite brusne listove.

Nikada ne brusite razligite materijale (npr. drvo

i nakon toga metal) istim brusnim listom. Samo

sa besprekornim brusnim listovima éete posti¢i

dobar uéinak brusenja.

B Ogistite brusni list s vremena na vreme usisiva-
cem.

B Te3ko dostupna mesta brusite prednjom i

bo&nom ivicom brusnog lista na brusnoj plo¢i.

B Brusite paralelno i sa preklapanjem putanja
brusenja.

B Podignite uredaj nakon obrade radnog
predmeta i tada ga iskljucite.

Odrzavanije i ¢iséenje
UPOZORENJE! OPASNOST

A OD POVREDA! Pre svih radova
na uredaiju, iskljucite uredaj i
izvadite baterijski paket.

Nije potrebno odrzavanie uredaja.

W Ocistite uredaj odmah po zavrietku posla.

B Koristite suvu krpu za &iséenje kuéista.

B Uklonite natalozenu brusnu prasinu etkicom.

|

Niposto ne koristite o3tre predmete, benzin,
rastvarace ili sredstva za &iéenje koja nagrizaju
plastiku. Izbegavaijte da te¢nosti dospeju u
unutradnjost uredaija.

B Uvek drzite otvore za ventilaciju slobodne.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zatiti potro-
$a&a, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zastiti potro§ada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbed:i:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koiji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da oprav-
ka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.
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Garantni uslovi

Pre obraéanja prodavecu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upo-
trebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-
juée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U
istom periodu davalac garancije, odnosno proda-
vac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima
1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije priloZen fiskal-
ni raéun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljine
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na ure-
daju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
$to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska
temperatura (pucanije cevi usled smrzavanja,
odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovla3éeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i3¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne
svrhe.

Garantni rok ne vazi kod

- normalnog tro3enja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda

- oéteéenja ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanja propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavania, gredaka u rukovanju

- 3teta usled elementarnih nepogoda
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Na baterijske pakete serije X 12 Vi X 20 V Team

dobijate 3 godine garancije od datuma kupovine.

Naziv proizvoda | Aku ekscentriéna brusilica

Model PAEXS 20-Li Al

IAN / Serijski broj |351737_2007

KOMPERNASS
HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernoss.com

Proizvodag

Ovla3éeni serviser | ICOM
COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

Republika Srbija,

tel. 021 3000 151,

mob. 0600992648,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje

.y datum sa fiskalnog raéuna
robe potro$adu

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-199,
e-mail: kontaki@lidl.rs

Uvozi i stavlja
u promet

/\ UPOZORENJE!

> Dajte Vase uredaje na popravku servisu
ili kvalifikovanom elektri¢aru, i to samo sa
originalnim rezervnim delovima. Na faj
nacin bezbednost uredaja ostaje neprome-
njena.

Odlaganije
Ambalaza se sastoji od ekolokih

%@ materijala koje mozete da odlozite

putem lokalnih mesta za reciklazu.

Ne bacajte elektriéne alate

u kuéni otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom

2012/19/EU, upotreblieni elektri¢ni
alati moraju da se sakupljaju odvojeno i da se
recikliraju na ekolo3ki prihvatljiv nagin.

O moguénostima za odlaganje dotrajalog uredaja,
saznadete u Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Ne bacajte akumulatore

u kuéni otpad!

Neispravni ili istro3eni akumulatori

Lidon  moraju da se recikliraju u skladu sa

direktivom 2006/66/EC. Vratite baterijski paket
i/ili uredaj preko ponudenih sabirnih centara.
Raspitajte se u Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi
o moguénostima odlaganja dotrajalih elektri¢nih
alata/baterijskih paketa.

Odlozite ambalaZu na ekoloki prihvat-
liiv nagin. Obratite paznju na oznaku
na razli¢itim ambalaznim materijalima
a i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su ozna-
&eni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa slededim
znadenjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijali.
® O moguénostima za odlaganje
=N \ dotrajalih proizvoda saznadete u
%n Va3oj opdtinskoj ili gradskoj upravi
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Prevod originalne Izjave o uskladenosti

Mi, preduzeé¢e KOMPERNASS HANDELS GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzly,
BURGSTR. 21, 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa sledecim

standardima, normativnim dokumentima i EZ direktivama:

Direktiva za masine (2006/42/EC)

EZ direktiva za elektriéne uredaje niskog napona (2014/35/EU, samo punjag)
Elektromagnetna kompatibilnost (2014,/30/EU)

RoHS direktiva (2011/65/EU)*

* |Iskljugivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodaé. Gore opisan predmet Izjave
ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ograniéenje
upotrebe odredenih opasnih materija u elektricnim i elektronskim uredajima.

Primenjeni harmonizovani standardi
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 60335-2-29:2004/A2:2010
EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Tip/naziv uredaja: Aku ekscentri¢na brusilica PAEXS 20-Li A1
Godina proizvodnje: 11-2020

Serijski broj: 351737_2007

Bohum, 17.11.2020.

/////1/ C €

.'/’

Semi Uguzlu
- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmene u svrhu daljeg razvoja proizvoda.
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Porucivanje rezervnog akumulatora

Kada Zelite da porugite rezervni akumulator za Va3 uredaj, porudzbinu mozete da izvriite na komforan
nadin putem interneta: www.kompernass.com ili telefonom.

Ovaj artikal moze nakon kratkog vremena da bude rasprodat, usled ogranigene koli¢ine na zalihama.

NAPOMENA

> U nekim zemljama nije moguée onlajn-poruivanie rezervnih delova. U tom sluéaju, molimo
Vas da stupite u kontakt sa dezurnom servisnom sluzbom.

Porudivanije telefonom

Servis Srbija Tel.: 021 3000 151

Da biste obezbedili brzu obradu Vase porudzbine, molimo Vas da kod svih upita pripremite
broj artikla (npr. IAN 351737) uredaja. Broj artikla se nalazi na tipskoj plogici ili na naslovnoj
strani ovog uputstva.

PAEXS 20-Li A1l RS 27
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EMANA®OPTIZOMENO
EKKENTPO TPIBEIO
PAEXS 20-Li A1l

Eicaywyn)

2ag ouyxaipoupe yia TNV ayopd TngG véag
oag ouokeung. To mpoidv Tou amokToa-
Te gival éva TPoidv uynAng moioTTag.

O1 0dnyieg xprong amoreholv TpRpa autou Tou
mpoidvrog. MepihapPavouv onpavrikég umodeieg
yia v achaleia, T xpron kai Ty andppiyn.
Mpiv amd ) xpron Tou mpoidvTog, efoikeiwbeite
pe OXeg TG utodeieig xeipiopol kar achaeiag,.
XpnoipoToIEiTe TO TTPOTOV ATTOKAEIOTIKG OTIWG TTEPI-
ypaderal kai yia Toug avadepOHEVOUG TOEIG XPr-
ong. 2e mepimTwon Tapadoong Tou MPoidVTog ot
Tpitoug, mapadworte pali kai dha Ta tyypada.

MpofAerrdpsvn xprion

H ouokeun, avaloya pe To xapti Asiavong (yuaro-

xapto), mpoopileral yia 1o oteyvd TpdYIoHA EMda-

veiov E0Nou, MhaoTikoU, petd\hou, otdkou kabog
kai Bappivev empaveiov. Kabe dAn xpron A
peratpoth g ouokeung Bewpeitar pn olpdwvn

pe Toug kavoviopoUg Kal evéxel anpavrikolg kivoU-
voug atuxnpatwy. Na BAaPeg mou mpotpyovral
amd akatdMnAn xphon Sev avalapPavoupe kapia

euBlivn. Aev mpoopileral yia emayyehpaTike xpAon.

E€omrhiopog

@ Aiakdmng ON/OFF

@ Miikrpo amacdakiong
© Nwrida (kouti cuMoyig)

O Kouti culMoyng yia To clomua
autoamoppoddnong

@ E&apmpa oucToMg yia elwtepikr) Sidmaén
amoppodnang

O >0vSeon mpooappioyia

@ luardyapro

O Midxa Asiavong

O Bida

O Mpdobemn xeiporaPn

® Tpoxiokog emhoyig apiBuol oTpodirv

30 GR | CY

Eikova A
@ LED v8eiéng oucowpeutiv

(B Miikrpo katdotaong cucowpeuTwY
O Zuoroiia cuoowpeutdv*

® Tayudoprmiotig*

D Mpaoivo LED ehéyyou

@ Koxxivo LED ehéyyou

Meprexdpevo ocuoksuaoiag

1 Emavadopri{dpevo ékkevipo Tpifeio

4 Tuaoyaprta yia 1o ékkevipo Tpifeio
(kokkoperpia 60/80/120/240)

1 Kouti culoyrg

1 E&&ptpa cuotoMg yia ewtepikn Sidraén
amoppodnong

1 Eyxeipidio odnyiov xprhong

TexVviKa XapakTnpIoTIKG

Eravadoprilbdpevo ékkevipo Tpifeio

PAEXS 20-Li A1

Taon pérpnong

ApiBudg orpodiv pehavri

pérpnong

luakoyapro

Juoowpeutiig PAP 20 A1*

AIGIOY-IONTQN

20V == (ouvexig pevpal)

2 Ah

2roixeia 5

20V == (ouvexig pevpal)

n, 3000-12000 min"
D125 mm

Turog
Téon pérpnong

XwpnmkoémTTa

Tayudopriotig cucowpeutav PLG 20 A1*
EIZOAOZ/Input

Taon pérpnong 230-240V ~, 50 Hz

(evaMaoodpevo pelpal)
Ovopaoriki katavaiwon 65 W

Acddhea (ecwtepika) 3,15 A3
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EZOAOZX/Output

Ovopaoriki Tdon 21,5V=
(ouvexég pedpa)
Pebpa pérpnong 2,4 A

Aidpkeia popriong mep. 60 Nerrrd

Karnyopia mpootaciag Il /@ (§imhf péveon)

* O ZYZIQPEYTHS KAl O QOPTIZTHE AEN
MEPINAAMBANONTAI XTON MAPAAOTEO
EZONAIZMO

MAnpodopicg OopiPou kai kpadaophv

Tipn pérpnong yia 84puPo mpocdiopioptvn olp-
dwva pe 1o EN 62841. H A-otaBpiopévn otdbpn
Bopufou Tou nhekTpikoU epyaieiou mapoucialel
ouvnBug ta akdhouba croiyeia:

3180pn nxnTikng mieong L,,= 82,3 dB(A)
>140pn nxnmikAg amédoong L, = 93,3 dB (A)
ABeBaiomra K= 3 dB

) Dopare mpooracia yia v akon!

Exmipopevn emrayuvon, kara kavova

Baoikn Ao a, = 10,6 m/s?
ABeBaidmra K= 1,5 m/s?
Mpdadetn xeipohafh a, = 18,6 m/s?
ABePaidmra K= 1,5 m/s?

YIMNOAEI=H

> O1 avadepodpeveg SUVONIKEG TIPEG KPASATHQY
ka1 o1 avadepopeveg TipEG ekmmoptrg Bopufou
éxouv perpnBei clpdwva pe pia mpoéTuTn Sia-
Sikaoia eNéyyou kal propouy va xpnoiporor-
nBolyv yia T clykpion evodg nhekTpIKOL epya-
Aeiou pe éva Ao.

> O avadepopeveg TIpig ekTTopTG kpadaopwy
ka1 o avadepopeveg TipEG ekmoptrg Bopufou
pmopolv emiong va xpnoipomomnBoly yia pia
apx(IKI) EKTiUNON Tou popTiou.

/\ NMPOEIAOMOIHZH!

> O exropiég kpadaopdv kai BopliBou props,
katd 1 SIApKEIa TG TIPAYHATIKAG XPHOoNG Tou
NAEKTPIKOU pyaleiou, va amokAivouy aro Tig
avadepopeveg TIpEG avaloya e To €idog Kal
TOV TPOTTO TTOU XPNOCIHOTIOIETAl TO NAEKTPIKO
gpyaheio, kuping avahoya pe To £idog Tou
Tepayiou emelepyaciag.

> [poomaBsite va Siatnpeite my emPapuvon
oe 600 To Suvardy xapn\orepa emimeda. MNa-
padeyparika pétpa peiwong g emPdpuvong
Aoyw SovAoewy ival n xpAon yavTiov katd T
XPMON Tou Epyaleiou Kal O TTEPIOPICHOG TOU
Xpovou epyaciag. ES® mpéme va cuvumoloyi-
{ovral 6Xa Ta pépn Tou kUKAou epyaoiag (ma-
padeiyparog xdpiv, xpovol katd Toug omoiouq
TO NAEKTPIKO epyaAEio Eival aTevePYOTIOINpEVO
Kal XPOVOI KaTd TOUG OTTOIoUG €ival pEV EVEPYO-
moinpévo, ala Aemoupyel xwpig dpoprtio).

Fevikég urrodsidaig
aodalsiag yia Ta
NAeKTPIKG gpyalsia

/\ NPOEIAOMOIHXIH!

> AiaBaote 6Xeg Tig urrodeiaig acdaleiag,
116 0nYitg, TIG €IKOVEG Kal TQ TEXVIKA
XAPAKTNPIOTIKG TTou ouvodelouv autd To
nAekTpIkS epyaleio. Mapaleiyeg kard Ty
THPNON TWV TTAPAKATY 0dNyILY prTopoly
va mpokaléoouv nhektpomAnéia, mupkayid
kai/f oofapolg Tpaupatiopols.

Dulaére OXeg Tig unodeieig acdhalsiag kai Tig
odnyieg yia va propeite va avarpééere ot autég
peANOVTIKA.

O xpnoipomoiolpevog ot autég Tig utrodeileig
aodakeiag 6pog «HAekTpikd epyaleio» avadeéperal
ot nhekTpIkd epyaleia (pe kahwdio pebparog) Tou
AeIroupyouv pe pelpa Kal o NAEKTPIKA epyaleia
(xwpig kahwdio pelpatog) TTou Aeitoupyolv pe
CUOCCWPEUTH.
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1. Aodpaleia oTov Xwpo spyaciag

a) Aiamnpeite Tov xwpo epyaciag cag kabapd

B

Y

g

a

B

Y

6

kar Gppovrilere va umtdpye emapkng dwtiopds.
H akaraoracia kai o1 pn puticpévol xwpor epya-
olag pmopouv va odnyroouv ot atuynpara.
Mnv epyaleote pe To NAekTpPIKO epyalsio

ot mepifallov, 6mou umdpyer kivduvog ikpn-
&ng, ebdAekta uypd, aipia ) okoveg. Ta nhe
KTPIKG epyaheia Snpioupyoly omvOnpeg, o
omoiol propouy va Tpokaiécouv avadpAeén
oTn oKOVN 1) oTOUG aTHOUG.

Kpatare Ta maibia kai a\\a aropa pakpid
KQaTda TN XPRon Tou NAEKTPIKOU epyaleiou. 2e
nepimreon Sidomacng TG TPOooxAG, HITopsi
Va XAOETE TOV £AEYXO TOU NAEKTPIKOU EpYaNEiOU.

HAexTpikr) aodpalaia

To Buopa olvdeong Tou nhektpikol epyaheiou
npénel va taipiala oty mpida. To Blopa Sev
emmpémeral va TpomrorroinBi pe kavévav TpoTo.
Mn xpnoipormoisite fuopara mpocappoyiwy
pali pe yewpéva nhektpikd epyaleia. Ta Blopa-
Ta mmou Sev £xouv TpomomoinOel kar o kaTdMnAeg
npideg perwvouyv Tov kivduvo niektporminiag.
Arnrobelyere Tn cwparikr emadr| pe yeIwpéveg
embaveieg, Omwg cwhrveg, Oeppavtika copa-
10, eoTieg ka1 uyeia. Ymapye auénpivog
kivduvog Aoyw niektpominéiag, dtav To copa
oag €ival YEIQpEVO.

Kparare ta nhektpika epyaleia pakpia amd
™ Bpoxn N Ty vypacia. H Sicicduon vepol
o¢ tva nhektpikd epyaheio auéavel Tov kivbuvo
nAekrpormAnéiag.

Mn xpnoiporroisite To kalwdio olvdeong
dokorta, T.X. YIa va peradEpere To NAEKTPIKO

gpyaleio, va To Kpepdoete f} yia va amoouvdi-

oere To Puopa and my mpila. Kparare To
kalodio olvdeong pakpid amd uynhig Oep-
pokpaaieg, Aadia, aixpnpég akpeg N kivolpeva
pépn. Ta dOappiva A prepdepiva karodia olv-
Seong auavouv tov kivduvo niektpominéiag,.
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¢) ‘Orav epyaleote pe éva nhekTpikd epyalsio ot
e&wTepIkd XOPO, XPNOIHOTIOIETE pOVO KAAW-
S1a mpoikraong, Ta omoia evdeikvuvral yia
edwrepikolg xwpoug. H xpron katdAnou
kalwdiou potkTaong yia e£wTepIKO XWPO
peidver Tov kivbuvo nhektpomAnéiag,.

ot) Edv Sev prropei va amodeuxBei n Aerroupyia
Tou nAekTpIKOU epyaleiou ot uypd mepIBaiiov,
Xpnoiporoisite Siakomm acdhaleiag. H xpron
SiakodT acdakeiag peiwvel Tov kivéuvo nhektpo-
mnéiag.

3. Aopalsaia ardpwv

a) Na siote mpoozkTiKoi, TpOGEXETE TI KAVETE KAl
Xpnoiporoisite T Moyikr o6tav epyaleote pe
éva nAekTpIKO epyaleio. Mn xpnoiporoisire
NAeKTPIKA epyaleia, £av gioTe KOupaopévol f
UTTO TNV ETTAPEIQ VOPKWTIKWY, AAKOOA 1 dap-
pakav. Eva poévo Aerrré ampooeéiag kard m
XP1ON TOU NAEKTPIKOU epyaleiou apkei yia va
odnynoel ot coPapolg Tpaupanopoug.

B) ®opare péoa aropikig mpoaoTtaociag kai mavra
yuahid npootaciag. Orav ¢popdre péoa aropi-
KNG TTpoaTaciag, Omwg paoka yia m okovn,
avriohoBnriké umodnpara acpaleiag, kpavog f
Tpootacia yia Ty akor, avaloya pe 1o €idog
KQll T XPFON TOU NAEKTPIKOU epYAAEioU, PEIWVETAl
o kivbuvog TpaupaTiopoy.

Amodelyere Tuxov akouoia évapén Aeiroupyi-
ac. BeBaiwveote 611 To nhekTpIkS epyaleio éxen
amevepyomoinBsi, mpotou 1o cuvdicere otV
tpododooia pelparog kai/r Tov cucowpeu-
M), To onkwoete f) To peradpépere. Otav perade-
peTe TO NAEKTPIKG epyaeio kal éxete To SdxTUNO
otov S1akdTn ) ouvdiere To NAEKTPIKG epyaleio
EVEQYOTIOINUEVO OTNV TTApOXT PEUPATOG, PTTOPE
va mpokAnBoly atuxfpara.

Y

6

Armopakpuvere epyakeia pUBpiong i pnxavika
kAe181d, TIpIV EvePYOTTOINOETE TO NAEKTPIKO
epyaheio. Eva epyakeio A khadi, To omoio Bpi-
OKETAI OF £Va TEPIOTPEPOPEVO TURHA TOU NAE-
KTPIKOU epyaleiou, pmopei va odnynoel ot
TpaupaTiopoUg.
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¢) Amodelyere A\avBaopéveg otdoeig Tou ohpa-
106. Opovrilere yia aodalr ordon kai Siarn-
peite Tavra tnv 1copporia. Erol, propeite va
eNEYXETE TO NAEKTPIKO epyaleio kKaAUTEpa OF pn
AVApEVOHEVEG KATAOTATEIG.

o1) ®opare kardAnho pouxiopd. Mn dopare
pakpid pouxa f koopnpara. Kparare ta pak-
\id kai Ta pouya pakpIa amd KIVOUpEVa THR-
para. Ta xakapd polxa, Ta Koopfpara f Ta
pakpId paANid pTopolv va macToly amo
KIVOUEvVa TURpaTa.

{) Eav prropouv va cuvappoloynBolv Siaraleig
avappddnong kai sulloyrg okovng, autég Oa
nipémel va ouvdiovral Kal va xpnoiporoiolvral
owaora.

H xpron piag Siaraéng avappoddnong okdvng
prTopel va peiwoel Toug kivélivoug amd T okovn.

Mnyv umtepekTipare Tov €autd oag Kai pnv
ayvoeite Toug kavoveg acdaleiag yia Ta nhe-
KTPIKG epyaleia, akopn kai eav éxere eéoikeiw-
O¢i pe To NhekTpIKS epyaleio perd amd ouyvr
XPNomn. ApOoEKTeG EvEPYEIEG PTTOPOUY Va
oénynoouv péca ot kAaopaTa Tou SeuTepoE-
mTou oe cofapoug TpaupaTiopoUs.

n

4. Xprjon kai XeIpIoHOG TOU
NA&KTpIKOU tpyalsiou

a) Mnv kararroveite To NAekTPIKO epyaleio. Xpn-
CIIOTIOIEITE YIQ TNV EpYasia oag TO avTioToIXo

NAekTPIKO epyaleio. Me o katdMnho nhektpr-

k6 epyaeio epyaleoTe kaNiTepa kal acdaréoTe-

pa oto §0btv medio amddoong.

B) Mn xpnoiporoisite NAekTpIKAG epyaleia, TV

omoiwv o diakdmng éxe umootei BAaPn. Eva
NAekTpIkd epyaleio, To ommoio Sev pmopei MAéov
va evepyoroindei 1 amevepyormoinBel, eival
emkivouvo Kal TPETel va EmOoKEUaTEi.

Amocuvédiere To Blopa and Ty npila kai/n
adaipeiTe TOV QMTOCTIOPEVO CUCCWPEUTI, TIPIV
Sie€ayere pubpioeig oty cuokeun, TPV al\G-
&ere pipn Tou epyaleiou xpAong ) piv amo-
Onkeboete To NAekTpIKS epyaleio. Autd To
pitpo acdakeiag epmodile n pn nOeknpévn
€KKIVNOT TOu NAEKTPIKOU epyaheiou.

Y

6) Duldooere Ta nhekTpIka epyaleia mou Sev

£)

Xpnoigomololvral pakpia améd maidia. Mnv
EMITPETIETE VA XPOIPOTIOIOUV TO NAEKTPIKO
gpyaleio aropa, Ta omoia dev éxouv efoikeiw-
O¢i pali Tou 1 Sev éxouv Siafdoer autig Tig
odnyieg. Ta nhekTpikd epyaheia eivar emkivou-
va, &Tav Xpnoiporolouvral amd atopa Xwpig
epmEIpia.

Dpovrilere Ta nhekTpikd epyaleia Kail Ta gp-
yakeia xpriong pe mpoooxn. EAéyxere edv Ta
KivoUpeva pépn Aeiroupyolyv owotd kai dev
HayKwvouy, £av KaTola pépr) £Xouv oTTacel N
mapoucialouyv tétoia BAaPn mou Oa popou-
ot va ennpedoel T Aeitoupyid Tou NAEKTPIKOU
epyaleiou. Ta edapripara mou éxouv umtoorsi
BAaPn mpéme va emokeualovral mpiv améd ™
XPAon Tou nAekTpikou epyaleiou. oG amd
Ta atuynpata odeilovral oTny Kakr cuvtipnon
TWV NAEKTPIKGV EQYANEIWV.

o) Aiatnpeite Ta epyaleia KOTTAG aixpned Kai

4

n

kaBapa. Ta epyakeia komAg, Twv omoiwy
povrida ixel ekteNeoTEl pe TpooOXH Kal Ta
omoia &1abétouv aigpnpig akpég KOTMG, payke-
vouv AiydTepo Kai gival EUKONOTEPA aTOV XEIPI-
opd.

Xpnoipotoicite To NAekTPIKO epyaleio, Ta
e£aptnpara, Ta epyakeia xpRong, KA., olp-
dwva pe autig Tig odnyieg. AapPavere umoyn
TG ouvOnkeg epyaaiag kai v Tpog Sieéayw-
yn evépyeia. H xpron nhektpikov epyaleiov yia
Siapoperikég amd Tig mpoPAemopeveg xproeig
prTopel va odnynoel ot emkivouveg KaTaoTATEIG.
O1 xeipoafig kai o1 embaveieg Twv epyalei-
wv Tpémel va gival oteyvig, kabapig, xwpig
Madia kai ypaoa. O1 ohioBnpig Aafég kai
emdaveeg Sev emTpémouv Tov aodalf XeIpIopo
Kal ENeyXO TOU NAEKTPIKOU epyaleiou oe ampo-
BAerrteg kataoTaoeig.
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5. Xprjon kai X&1pIopo6G Tou
emavadopri{dpsvou epyalsiou

a) Qoprilere Toug cuoowpeuTiq poVO pE PopTi-
OTEG TTOU TIPOTEIVEI O KATAOKEUAOTNG. 2€ TTEpI-
TITWON XPAONG GOPTIOTOV KATAANNAWY YIa CUYKE-
KPIPEVO TUTTO CUCCWPEUTLV pe SladopeTikolg
ouoowpeuTtég, uapyer kivduvog Tupkayidg.

B

Xpnoiporoigite pdvo Toug mpofAemdpevoug
CUOOWPEUTEG OTA NAEKTPIKA epyaleia. 2¢
TepiTTWON XPHonG SIadoPETIKOY CUCCWPEUTOY,
evdexeral va mpokAnBolv Tpaupariopoi kai
TupKayia.

‘Orav Sev xpnoiporoisital 0 GUGCWPEUTAS,
nipémel va pulacoetal pakpid and cuvderh-
peG, vopiopara, kAaidid, kapdid, Bideg f
AA\a pikpda peTaAAIKa avTiKEipeva, Ta otroia
Oa propoloav va mpokalicouy yepipwon
Twv emadav. Tuxov Bpayukikiwpa peraél Tov
EMadQV TOU CUCOCWPEUTH PTTOPEI Va EXEl WG
emakdioubo eykalpara fj mupkayid.

Y

6

Y¢ mepinTtwon eabalpivng xpnong, evdixeral
va ££iN0e1 uypd amé Tov cucowpeuTr. Amo-
bevyere T emadn pe To uypd. Ze mepinTwon
Tuxaiag emadng, Cemhbvere pe vepo. Edv 1o
uypo éNBel ot emadn pe Ta pamia, {ntiore
1atpikn BonBeia. To ekpiov uypd TwV CUGTW-
PEUTQYV pTTOpPEl va TTpokaléoel Sepparikolg
epeiopolg N eykatpara.
¢) Mn xpnoipomoisite kaTeoTpappEvoug 1 TpO-
Toroinpévouq ouoowpeutég. O1 kareoTpappé-
VOI ] TPOTIOTIOINHEVOI CUCOWPEUTEG EXOUV
ampoPAentn cupmiepidopd kai evdixetal va
mpokalécouv dwtid, tkpnén A TpaupaTicpoug.
o1) Mnv kBirete Toug cuoowpeutiq of GwTid R
uynAig Oeppokpaoicg. H dpumd 1 Oeppokpaci-
€6 ave Twv 130°C (265 °F) pmopsi va odnyry-
oouv ot tkpnén.
) Tnpeite OXeg TIG 0dnyieg oxeTika pe T GpopTIOoN
kar pn dopriere moTé TOV GUGCWPEUTA 1 TO
emavadopni{dpevo epyaleio ekTdG Tou EUpoUg
Ozppokpaciav mou avaypaderal oTig 0dnyieg
xpnons. AavBaopivn dopTion i dopTIoN exTdG
Tou emTpenSpevou elpoug Beppokpaciag pmopei
va mpokahécel {npId OToV CUCCWPEUTH Kal va
auénoe Tov kivduvo Tupkayidg.
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MPOXOXH! KINAYNOZX EKPH=HX!
Mn doprilere moté pn emavadopni{opeveg
prarapieq.

Z
% X
max. 50C npOOTGTEl’JETE TOV CUOOCW-

peuThi amd uynhég Beppokpaaieg, kabwg kai m.x.
amd ouvexr) nhiakr aktivoBolia, Purd, vepd kai
uypaoia. Yrapye kivéuvog ékpnéng.

6. Zipfig

a) To nhekTpikd epyalsio oag mpémel va emoKeu-
alerai ammokAeIoTIKG amd KaTapTIopEVO Kal
e&a1dIKeUpEVO TTPOOWTTIKG Kal HOVO pe YVASIa
avralakrikd. Kard autd rov tpérmo, diampei-
a1 n aopaleia Tou NAeKTPIKOU epyaleiou.

B

Mn ouvtnpsite ToTé CUCOWPEUTEG TTOU £XOUV
urrootei BAaPn. Omoiadnfmore epyacia ouvr-
pnong cuccwpeutwy mpémel va die€dyerar aro-
kAeioTika amd Tov karackeuaot 1y e€ouciodo-
Tpéva onpeia e€utnpémong meAaToy.
Yrmrod:ilaig aopalseiag yia popriorig

B AuTI| | OUCKEUN EMITPETETAI VA XPN-
olporoigital amd maidid anoé 8 erov
kal avw, kabog kal amod aropa pe
meplopiopéveg duoikég, aicbnpia-
KEG 1] VONTIKEG IKAVOTNTEG 1] ENeI-
YeIG ammo Amoyn epTeIpiag Kal yvo-
otwy, epooov emPBAémovral 1) éxouv
evnuepwBei avadopikd pe TRy acda-
A1} XPrion TNG CUCKEUNG Kal KATavo-
oUv Toug mMBavoug kivduvoug. Ta
nmaidia Sev emrpémerar va mailouv
pe T ouokeun}. O kabapiopdg kai n
ouvtipnon xpnotn Sev emrpémeral
va Sie€dyovral amd maidid xwpig

emiPAeyn.
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m Edv 1o kahwdio ouvdeong Siktlou
NG ouokeung umootel BAafn, mpé-
el va avrikataotabei amé Tov kara-
okeuaoTh 1y To TpApa e€urnpémong
mehatov 1) éva avrioToiya e€adikeu-
pévo aropo, wote va anodeuxBolv
TUXOV kivduvol.

O ¢oprioTig eivar katdAnhog yia
Aerroupyia povo ot ECWTEPIKOUG XWPOUG.

/A NPOXOXH!

4 Autdg o popriomg evéeikvutal yia Tn dopTIon
povo Tev akdhoubwv pmatapiov: PAP 20 A1/
PAP 20 A2/PAP 20 A3/PAP 20 B1/PAP 20 B3.

¢ Mmopsite va Bpeite v Tpéxouca cupParomn-
Ta cucoWpPEUTLY otV NAekTpovikh SielBuvon

www.Lidl.de/Akku.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

B Mn Otrere o Aeimoupyia Tov dopTioTh pe
®Oappévo karodio (Siktbou) A Buopa. Ta
®Oappéva karoia Siktlou evéyouv kivbuvo
yia 1 Zwn Mdyw nhektpominéiag.

Yrnod:idaig aodalsiag aidikig yia
TN CUOKEUN

B Acdahilere To Tepayio emelepyaoiag. Eva tepa-
xio eneéepyaciag mou cuykpareitar pe Siatd-
&eig oteptwong 1 péyyevn ouykpareital kaAUTe
pa amd O,11 pe 1o xép!.

B 3¢ kapia mepinToon pn ompilere Ta xépia Simha
1| HTPOOTA aTTd Tr) CUOKEUTN KAl TNV TIPOG EMMe-
&epyaoia emdaveia, Si16m og mepinTwon oNicOn-
ong umdpyxer kivéuvog TpaupaTiopou.

B KINAYNOZX MYPKATIAZ AOTQ XMNINGHPI-
ZMQN! Orav Aeiaivere pérada, dnpioupyol-
vrai omvOnpiopol. ' autd, mpootyete omwodr-
mote, GoTe va pnv Tifevtar ot kivbuvo dropa kai
Va PNV uTTapxouV eUGAEKTA UNIKG KOVTE oTnv
TEPIOXN EPYATiag.

/\ NPOEIAOMOIHIH!

AHAHTHPIQAEIZ ATMOI!

O emikivbuveg yia v uyeia/dnAntpiodeg

okoveg Tou TpokUTiTouy katd Ty emelepya-
oia, eykupovoly kivélvoug yia TV uysia Tou
XEIPIOTA A Twv atopwy ou Bpickovral kovtda
OTI OUOKEUT.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

KINAYNOZX AOIQQ ZKONHZX!

> e mepmTOOEIG mapatetapévng emeepyaciag

&Uou kai kupiwg eme€epyaciag uNIKOY, kata
v otoia dnpioupyolvrar emikivduveg yia
v uyeia okdveg, ouvdiere T CUOKeUN O Ka-
18NN, e€wtepikn Sidraén amoppddnong
okovng. Qopdre yuahid mpooTaciag kai pé-
oKa mpoaoTaaciag amo T okovn!

Kard v emelepyacia ouvBetikov uhay, xpwpd-
10V, Pepvikiov, KA, dpovrilere yia emapk
agpIopo.

Mnyv epmotilere uhika ) emaveieg pog emeéep-
yaoia pe uypd Tou Tiepigxouv SiakuTikd péoa.
Mnv emeéepydleote uhikd 1} emdaveieg pe
uypaoia.

Amodelyere T Aeiavon XpWHATWY TIOU TIEPIEKOUV
pOAuBSo ) MY UNIKOV emkivouvay yia TRy
uyeia.

Aev emmpémeral n eme€epyaocia ulikov, Ta omoia
mepityouv apiavro. O apiavrog Bewpeital kapki-
voyovog.

Amodelyere Ty emadr pe 1o TEPICTPEPOHEVO
yualodxapro.

XpnoIpoTToIEiTe TN CUCKEUT HOVO £POTOV EXEl
TorroBernBei yuakdxapro.

Moté pn xpnoipomoieite T cuokeur} yia AAlo
okomd kai TomoBeteite mavra yvioia e€apmpa-
Ta/avialakTikd. H xpAon Moy pepov 1
eéaptnpdtev amd autd mou mporteivovTal oTig
odnyieg xpriong propei va evéxer kivbuvo Tpau-
pamopou.

AdrjoTe v amevepyoTroinpévr GuoKeun va
akivnroroinBei, mpotol Tt Bahere omv dkpn.

H ouokeur) mpémel va eivar mavra kaBapn,
oteyvh kai eAelBepn amd Aadia A Aimog.
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Fvijoia edaptpara/mp6o0sreg
OUOKEUECG

B Xpnowpomoieite povo e€aptipara kar mpdobereg
ouokeutg TTou avadipovral oTig 0dnyieg xpr-
ong 1} mou ol umodoxEg Toug eival oupPatig
HE TN OUOKEUN).

/\ NPOEIAOMOIHZH!

B Mn xpnoiporoieite aéecoudp, Ta omoia Se
ouothvovral a6 v PARKSIDE. Xe avriBem
TepimTwon, propei va mpokAnOei nAekTpotmAn-
&ia kal mupkayid.

Mpiv amré ™ Oéon ot Aaitoupyia

D oprion cuoTolXiag CUCOWPEUTWV
(BX. Eix. A)

/A NPOZOXH!

> TpaPdare mavra To Blopa mpiv mapete T
ouoroixia cucowpeutay ) amoé Tov Tayu-
doprioth B | mpiv My TomoBerroere.

YMNOAEI=H

> [ort pn doprtilere T cucToIia CUCCWpPEU-
10V, 61av n Beppokpacia mepifaiovrog Ppi-
okeral katw Tov 10°C 1 ave tov 40°C. Eav
amarreitar amobrkeuon evdg cucowpeutn -
Biou-16vTLV yia peydho xpovikd Sdidotnua,
TIPETTEl va EAEYXETAI TAKTIKA 1) KATAOTAGN
do6pTiong Tou. H 18avikh kardoraon ¢dpri-
ong kupaiverar perad 50 kar 80%. To kNipa
amobrkeuong mpémel va eival Spooepd kai
&npo pe pia Beppokpacia mepifdiovrog
peraéu O kar 50°C.
¢ TomoBeriote T ouoToixia cucowpeutov B
otov Taxudoptioty B (BX. Eik. A).
¢ Zuvdiore To BUopa omy mpida. Avafe o
kokkivo LED ehdyyou (.

¢ To mpdoivo LED ehéyxou dpopriong B onparo-
Sorei o1 n Siabikacia ddpTiong éxer ohokAnpw-
B¢i kai n cucToiyia cucowpeuthy ) gvar éror-

KN yia xpAon.

36 GR | CY

/A\ NPOXOXH!

4 Edv avaPoofrvel 1o kokkivo LED ehéyyou
$opriong @, n ouctoiyia cucowpeuthv O
¢xel umepOeppavOei kai Sev eivar Suvarn n
$opTion Tg.

4 Edv avaPoofrvouy Tautdxpova To KOKKIVO
kai To mpdaivo LED ehéyxou @ @, n oucTor-
xia cucowpeutov @ éxer umootel PAGPN.

¢ Amoouvbiote To Bluopa and Ty mpida. Bydhre
™ oucToiyia cucowpeutay ) amoé Tov Tayu-
doprior ®.

¢ TMort pn doprilere Selrepn popd pia cuoToiyia
oucowpeutdv ) apiowg pera T ypryopen
Siadikacia ¢poptiong. Ymdpye kivbuvog umep-
B¢ppavong g oucToixiag cucowpeutOV ka,
OuVETOG, peiwong Tou kUkhou {whAg Tou cUTow-
peuTn.

¢ Amevepyoroigite Tov Tagudoptiotr (B peradu
Siadoyikwv Siadikaciwv pdpriong Touldyiotov
yia 15 herrrd. Na va yiver autd, amoouvdéore
10 Plopa.

TomoOirnon/anmopdakpuvon Tng
ouoToixiag oucowpeutwv otn/amod
N ouOoKeUn

TomoB¢tnon Tng cuoToixiag cucowpeutOY

4 H ouotoixia cuscwpeutov @ mpéme va
kouptwoe ot Aap).

Adaipeon g ouaToixiag cucowPEUTRY

¢ MMitote To MAkTpO amacdakiong @ kai amopa-
kpUvete T oucToixia oucowpeutay (.
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'EAeyX0¢ KATdoTaonG CUCOWPEUTRV

¢ Ta tov éheyyo Tng katdotaong $OpTIoNG TV
CUCCWPEUTQY, TTIECTE TO TIARKTPO KATAOTAONG
ouoowpeutoy @ (BA. Eik. A).
H katdoraon mpoPaMerar oo LED évéeiéng
ouoowpeutoy B wg eéng:
KOKKINO/MOPTOKAAI/MPAZINO = péyiomn
oprtion
KOKKINO/IMOPTOKAAI = pérpia podprion
KOKKINO = adlvapn ¢6ption - dopriote

TOV CUCCWPEUTH|

Emloyn yualdxaprou

Anoéeon kal emdaveia

H anédoon andéeong kai 1o divipiopa g emed-
veiag kaBopidovrar amd To mdyog kdkKwoNG Tou
yuahoyxaprou.

¢ Ta my eneéepyacia Siapoperkov UAIKGY,

Oa mptmel va xpnoipomoiolvral avrioToixa
yuahoxapTta pe SiapopeTikr) KokkopeTpia.

Zrepiwon yualdxaprou

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> [Mpiv Siéayere epyaaieg otn cuokeun,
adaIptoTe T CUCTOIKIA CUCCWPEUTRY.

YMOAEI=H

> [Mpiv T otepéwor evog véiou yuaroxaptou @,
QMOpAKPUVETE OKOVEG KAl PUTTOUG atmo T
m\aka Aeiavong @.
TomoBirnon yualoxaprwv pe Bélkpo
¢ Mmoptite va TomroBetroete To yuaroxapto @
oty mhaka heiavong @ pe ™ BorBeia Tou
oKpaTG.
¢ Awote mpoooyn, WoTe o1 OTTEG amoppodnang
oto yualoxapto @ kai Ty mhaka Adavong @
va euBuypappilovral.

Adaipeon yualoxaptwv pe Bélkpo
¢ Adaiptore amhd 1o yuahdxapto @ améd my
mhaka Aelavong @.

Amoppoddnon okoévng

/\ NPOEIAOMOIHZH!
KINAYNOZX MYPKATIAX!

> Kara myv epyacia pe nAekTpika epyaleia Tou
S1abtrouy éva kouti culoyAg i Tou cuvdio-
vral péow piag Siaraéng amoppddnong okd-
VNG HE TNV NAEKTPIKN) avappodnTiki) okouTa,
utrdpyel kivduvog mupkayidg! Yo Suopeveig
ouvBnkeg, omwg Y. ot omvOnpiopolg, kard
N Agiavon PETGAAOU 1) HETAANIKGV UTTONEIPPG-
10v ot E0No, evdéxeral n okdvn EUNou va au-
ToavadexOel oto kouti culoyng (1} oTo
odKko oKkovNg TG avappodnTikig diataéng).
Auté pmopei kuping va ouppei edv n okdvn
&UNou £xe avaperyOei pe umoleippata pro-
Y136 1) MG XNHIKEG OUTIEG Kal TO QVTIKEIpE-
vo Aelavong éxer umepBeppavBel Moy pa-
kpag eneepyaoiag. Na Tov Adyo autd,
amodelyere omwodnmore umepBéppavon Tou
TPoiovTog Asiavong kal TG cuokeung. Mpiv
amé ta Siakeippara epyaciag, adadlere ma-
VTa TO KOuTi GUANOYIG f) TO GAKO OKOVNG TNG
avappodnrikng diaraéng.

Qopare pdoka mpootaciag and T okovn!

YIMOAEI=H

> Ta v amoppddnon g okdvng xpedleote
Siatpnra yuakdyapra.

Kourti oul\oyr¢ yia To olotnpa
autoarmoppodpnong

Sivéeon
¢ QBhote 1o kouti cUNOYNG yia To cloTnua

autoaroppodnong @ rippa emave o
OUOKEUN.
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Adaipeon
¢ Adaiptote To kouTi GUANOYNG Yia TO cuoTNpa
autoarmoppodnong @ amd ™ cuokeun.

YMOAEI=H

> Ta va eacdalioere pia Béktion amddoon
amoppddnong, adadlete eykaipwg To KouTi
ouN\oyrg yia To oUoTHa auToamopPPOdN-
onc @
4 Tia va yivel autd, adaipeaTe To KouTi GUNOYNG
yia 1o cbompa autoamoppddnong @ amd
TN CUOKEUT), OTTWG TTEPIYPAdETAl TTAPATIAV®.
Avoi&te To kouti cuoyhg TpaBavrag
yhwtida € kai apaipéore To kamdaki. Kabapi-
ote kahd kai ta Suo eapmipara Tivaoviag Ta.

EEaptnpa ouotolrg

Jivéeon

4 QOAoTe 1o e€dptpa cuctoM|g yia Ty ewTepikn
Siaraén amoppodnong @ om olvdeon mpo-
oappoyia @.

4 Q0hote Tov ebkapmTo cwAva piag avricToixng

Siaraéng amoppoddnong okdvng (m.x. piag
avappodnTIKAG oKoUTag ouvepyeiou) oTo

e€dptnpa ouotolg g eéwtepikng Sidraéng
amoppodnong @.

Adbaipeon

¢ Adaipiote Tov ebkapmTo cwhiiva g didraéng
amoppddnong okovng amd 1o edpmpa
ouaToM|g yia v eéwtepikn Siaraén amoppo-
énons ©.

¢ Adaipéore 1o e€dpmpa ouctohig @.

38 GR | CY

Oion oz Aaitoupyia

YIMNOAEI=H

> Evepyomoieite mavra T CUCKEUN TIPIV ATTO
TNV emagn pe TO UNIKO KAl HOVO HETA TTEQVATE
TN oTo Tepdyio emelepyaoiag.
PUOpIon mp6o0seTng XeipolaPrg
Mmopeite va pubpicere Tv mpdoBemn xeiporaBn O
ot mepiocdrepeq Oioeig.
¢ Ta perardmon mg mpoodemg xeporaPng @
Naokdapere  Bida @.
¢ PuBpiote My mpdofem xeiporaBn O omy
emOupntn Oton.
¢ Zoiére mah kaka ) Pida @.

Evepyorroinon kai anevepyomoinon

Evepyoroinon cuokeur|g
¢ QBnote Tov Siakdmmn ON/OFF @ om Béon «I».

Anevepyortroinon cuokeung
4 QBnote Tov Siakorm ON/OFF @ om O¢on «O».

PUOpIon apiBpou orpodpav

4 Otote Tov TpOxioKo emAoyng apiBpol oTpo-
dov P oe pia O¢on pera&l Tou 1 kai Tou 6.

Yrmrod:ileig spyaoiag

B O¢pre T ouokeun Tpog To Tepdyio emeéepya-

oiag OTav auTr) €ival EVEPYOTIOINUEVT.

Na epydleote pe ehayiom doknon mieong.

Na epydleote pe opoidpopdn mpdwon.

Na alalere eykaipwg Ta yuakdyapra.

Moré pn Aeiaivere pe To id10 yuakdyapto
Siapoperika ukika (.. £0No kal ot ouvixea
pérallo). Moévo pe yualdyapta ot dyoyn
kataoTaon emTuyxavere kah amodoon Aeiav-
ong.
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B KabBapilere k&Be 600 TO yuadKapTO pE TV
NAEKTPIKN aTTOPPOdNTIKA oKOUTA.

B Aeaaivere SUokoha mpoofaoipa onpeia pe v
HTTPOOCTIVA 1) TIAAIVI) AKpF) TOU YUaAOXapTOu
otV Aaka Agiavong.

B Ai€dyere T Siadikacia Aeiavong mapdMnia
kal emKauTITIKG TTPog Tig Siadpopiq emadng.

B Merd v emelepyacia, onkwore T cuokeun
amd 1o Tepdyio emeéepyaciag kai kATOMV aTTE-
VEPYOTIOINOTE TN).

Zuvtipnon ka1 kaOapiopog
MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX TPAY-

A MATIZMOY! Mpiv ané omoladnmore
gpyacia oTn cUoKeUl, aTrevepyoTTOIEiTE
™V Kai adaipeite TN cUCTOIXia CUCOW-
PEUTOV.

H ouokeur| 8¢ xpeidlerar cuvnpnon.

B KaBapilere T ouokeun} apicwg petd v
oAokAnpworn g epyasciag.

B Tia tov kaBapiopd tou mepiBAuaTog, xpnoipo-

TTOIEITE Eva OTEYVO TTAVi.

B Amopakpuvere T okovn Aeiavaong mou Tpo-
okoA\aTal pe éva TvéNo.

B 3¢ kapia mepinmTwon pn xpnoigotoieite aigpunpa
avrikeipeva, Pevdivn, Sialutikd pioa ) kabapr-
oTIKG, Ta otoia SiaPpwvouy To TAACTIKG. ATo-
EVYETE TNV EI0XWPNOT) UYPLY OTO ECWTEPIKO
TrG OUOKEUTG.

B Aiamnpeite mavra ehelBepa Ta oToépIa agpiopol.

Eyyonon mg

Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmooa, aéidripe meham,

H mapoloa cuokeun Siabérel 3 xpdvia eyylnon
amod v nuepopnvia ayopdq. 2y mepinTwon
eNeiyewv oto TTPoidY Exete vopikd Sikaibpara
€VAVTI TOU TIWANTF TOU TTPOioVTOG. AUTd Ta VOHIKG
Sikaiopara Sev mepiopilovral picw TG KaTWTEPL
avadepopevng eyyunong.

Mpoimobioeig eyyinong

H mepiodog eyyunong &exiva v nuepopnvia ayo-
pdg. Qudooere Ty an6deién ayopdg. Amarreiral
wg amodeikTikd ayopds.

Eav, eviog tpiov etwv amd my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamolo opdipa ukikol 1 kataokeung
oto mpoidy, Ba emokeudooupe 1} Oa avrikaraoTh-
ooupe (katdémv kpiong pag) To poidv dwpedv N
Oa cag emoTpadei To Mood ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel 6T n eAaTTRpATIKA CUCKEUN
kai n am6deén ayopag Ba umofAnBoly pali pe
pia ouvropn meprypadr avadopikd pe To Tou
Bpiokerar n éNeiyn kai moTe mapatpriOnke, eviog
NG TMEPIGOOU TWV TPIWY ETOV.

Edv 1o ehamtopa kaumTerar amod v eyyunon pag,

Oa NaPere To emokeuacpévo A éva vio Tpoidy.

la 11g cuoToiyieg cuoowpeutwy g ceipag X 12V
kal X 20 V Team mapéyerar eyyunon 3 erov amod

TNV NUEPOpNVia ayopdg.
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Mepiodog eyylnong kai vopikig amaimiosig
Aoyw eNeipewv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-
poxXNS eyyunong. Autd 1oxle kai yia e€aptipara,
1a omoia éxouv avrikaractabel kar emokeuaoTei.
Evdexopeveg AN umapyouoeg {npitg kar eNeipeig
KQTG TNV ayopd TTPETEl va yvwaToTolouvTal apé-
owG perd v amoouockeuaoia. Merd  Mén Tou
XpOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeuq
XpEQVOVvTaLl.

Edpog eyylinong

H ouokeun katackeudoTnke cuppwva pe auotnpeg
obnyieg moi1dtTag Kar ehéyxOnke TpooekTikd TTPIV
amo TV amooToM).

H eyyunon 1oxuel yia opaipara ulikou 1y ka-
taokeung. H mapoloa eyyinon Sev kaNumel
e€apTApata Tou mPoibVTOG TToU UTTOKEVTal OF
duaioloyikr $Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvral
avahwoipa eéapmpara 1 {npitg ot elOpaucta
eapthpara, m.x. SiakoémTeg 1y yuahiva e€aptiuara.
H mapouloa eyylnon akupdverar eav mpokAnBei
{npd oto Tpoidy, gdv Sev yiveral cwoth xpron 1
ouvmpnon. MNa pia cwotr xprRon Tou mpoidvrog
Tipémel va Tnpolvrar emakpiBog of avadepdpeveg
urrodeieig omig 0bnyieg xeipiopol. Zkomoi xpAong
kai xelpiopoi ou Sev cuviatwvTal fj yia Toug oroi-
oug undpyel mpoeidotoinon mpémel amapaitTa va
amogelyovral.

To mpoidv mpoopilerar pdvo yia 181wtk Kai &
YO ETAYYENHATIKY XPMON. 2€ TEPITITWON KAKNG He-
Taxeipiong kar akatdMnAng xpnong, xpnong Piag
ka1 mapepPdocwy, o omoieg Sev SielhxOnoav amd
10 eouciobotnpévo pag Tpfpa oipPig, n eyylinon
mavel va 1oy Uel.

40 GR | CY

H eyylnon Sev 1oyUel oTig mapakatw

TIEPITITRTEIG

B o: duoioloyikh e€acBivnon g xwenTikoéTATAG
CUCOWPEUTH

B of mepinTwon emayyehpanikng xpnong Tou
TpoidvTog

B o mepinrwon {npidg f) Tpotomoinong Tou
TTPOIOGVTOG aTTd ToV TTEAATN

B ot mepinToon pn ™PNong Twv Mpodiaypaduv
acddAaiag kar ouvtpnong, kabog kai
OGAAPATOV XEIPIOHOU

B o mepimtwon {npiov Aoyw ucikdy parvopévay

Aiadikaocia ot mepinrwon eyylnong

Na mv e€acdahion ypAyopns eme€epyaciag Tou

{nmipatdg oag, mptite TIg akdAoubeg umodeileig:

B Ta Oheg TIG epwTNOEIG EXETE ETOINN TNV QTTO-
Seién ayopdg kar Tov kwSikS TpoidvTog
(m.x. AN 12345) wg amdéeién yia myv ayopd.

B Tia tov kwbikd mpoidvTog, avarpééte otV mva-
kiéa TUToU oTo TTPOIbY, OF pIa ETIKET OTO TTPO-
idv, ato e€wdulo Tov odnylwv xphong (kaTw
apioTepd) 1} ot éva autokOAANTO TNV oW N
KATW TTAEUPA TOU TIPOTOVTOG,.

B Edav mpokuyouv opdlpara Aeitoupyiag i aleg
eMNEIYEIG, EMIKOIVOVAOTE KAt apynV HE TO AKO-
MouBo avadepdpevo Tpfpa oipPic TNAEPWVI-
Ka 1| pe E-Mail.

B Eva npoidy mou Bewpeital ehatrwpatikd pro-
PEITE VO TO QTTOOTEINETE ATEAWG OTNV avadepo-
pevn SiebBuvon Tou otpPig emouvanovrag
v amddeién ayopdg (amddeaén Tapeiou) kai
avadépovrag mou Ppioketar n ENNeyn kar moTe
epdaviornke.

E&A'E | 2™V iotooehida

# | www.lidlservice.com pmopeire va
TpayparoTolnoete Ay Tev mapd-
viwv f &My odnyiev xprong, Bi-
VTEO TTPOIOVTWY KAl AOYIOHIKOU.

Me autdv Tov kwdikd QR perafaivere

ameuBeiag ot oehida e€umnpémong Lidl
(www.lidl-service.com) kai sicaydyovrag Tov kwdr-
k6 mpoibvrog (IAN) 351737_2007 prmopsite va
avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xpriong.
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/\ NPOEIAOMOIHZH!

> Avabitere TNV €MOKEU TWV CUCKEUWY Cag
oty urinpeoia oépPig f oc e€aidikeupévo

nAekTPOoAOYO Kal povo pe yviioia avraiia-

ktika. Erol, Siaopahileral n acpdhea g
GUOKEUNG.

ZipPig
2épPig ENAGda

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

CeD ZtpPi Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 351737_2007 |

Eicaywyéag

H akdAouBn &ibBuvon Sev civar SietBuvon

otpPig. Emkoivwviote, kat’ apxhy, pe v avade-

popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.kompernoss.com

Améppipn
@7 H ouokeuaaoia amoteheitar amod GiAika
% mpog 1o mepIBaiNov uhikd, Ta omoia
HTTOPEITE VO QTTOPPIYETE PECW TRV
TOTTIKWV ONPEIWY avaKUKAWOTG.

Mnv amoppirrere Ta nAekTPIKG
epyaleia oTa oikiaka amoppipparal
Spdwva pe Ty eupwaikn odnyia
2012/19/EU, 1a xpnoipomomnpéva
NAEKTPIKA epyaleia TTPETEl va CUAAEyovTal XWPIOTA
Kal va emavaypnoipotolouvral pe GIAIKS TPogG To
mepIBalov TpoTIO.
EvnpepwOsite yia Tig Suvardmreg amdppiyng g
XpnoigoToInpévng ouokeung amoé Ty appodia
uTinpeocia g koIvoTnTag 1 G MOANG 0ag.

Mnv armoppimTere TOUG CUCCWPEUTEG
oTa oIKiaka amoppipparal

O1 ehattwparikoi 1} xpnoigomoinuévol
Liien  guoowpeuTéq TTPETEl va avakukAwvo-
vial oOpdwva pe Tnv Odnyia 2006/66/EC.
Emotpédere ) cuoToikia cucowpeuthy fi/kal T
OUOKEUN HEOW TWV TTPOOHEPOPEVWY EYKATAOTACEWY
ouloyng.

Oa evnuepwBsite yia 1ig SuvardTnTeg amdppIYng
TQV XPNOIHOTIOINUEVWY NAEKTPIKWV epyaleiov/TnG
oucToIXiag cUCoWPEUTLY amod T Siaxeipion ™G
KoIvoTNTag 1} TNG TMOANG 0ag.

AmoppimTete TN cuokeuaaia pe TPOTTO
$IAIKS Tpog To mepiBaNhov. AapPavere
uTtoyn T ofpavon ota didgopa uNika
a cuokeuaaiag kai, epdoov amaiteiral,
Eexwpilett ta. Ta ukika ouokeuaoiag dépouv or-
pavor pe ouvtopoypadieg (a) kar ynoia (b) pe my
e€ng onpacia: 1-7: MiaoTika, 20-22: Xapri kal
xaptovi, 80-98: TuvBerikd ulika.

® [ia 1ig SuvatéTnreg amdppiyng Tou
o \ TTPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU KUKAOU
%A {wng Tou, ameuBuvBsite oty appddia
utinpeocia Tng KkoIvoTNTag N G MOANG
oag
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MNpwréTUrn dAwon cuppdpdpwong

Epeig, n KOMPERNASS HANDELS GMBH, YmedBuvog tekpnpiooewv: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, TEPMANIA, dn\avel 14 g mapolong 611 To mapov mpoidv mhnpoi Ta akdlouba
TPOTUTIA, Ta KavovioTik Eyypada kai Tig odnyieg Tg EK:

Oébnyia mepi Mnyavov (2006/42/EC)

Oényia niepi Xapnhrg Taong EK (2014/35/EU, pdvo yia tov poprior)
H\ekrpopayvntikiy oupBarétnra (2014/30/EU)

Odnyia RoHS (oxerikd pe Tov mepIopIopd XpronG CUYKEKPIPEVWY EMKIVOUVQY
ouoIOV oToV NAekTPIKS Kal NhekTpovikd efomhiopd) (2011/65/EU)*

* O katackeuaoThg bépel amokeioTikr) uBlivn yia T olbvran autig g SHdwong cuppdpdwong. To avrikeipevo g
Snhwong mou mepypaderar mapamave mAnpol Tig mpodiaypadig g odnyiag 2011/65/EU tou Eupwmaikol Korvo-
Bouliou kai Tou ZupBouliou g 8ng louviou 2011 oxeTIkd pe TOV TIEPIOPICHS XPFIONG CUYKEKPIPEVQY eTTIKIVOUVLY
UNIKQV OF NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG.

Edappoopéva evappoviopéva mpoéTuTa

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-2-29:2004/A2:2010

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Timrog/Meprypadr ouokeung: Emavadoprilopevo tkkevipo Tpifeio PAEXS 20-Li Al
‘Erog karaokeung: 11-2020
Ab&wv apiBpdg: 351737_2007

Bochum, 17.11.2020

o mi

.'/’

Semi Uguzlu
- AieuBuvrig moidmTag -

Me v emUraén texvikov alayov utd Ty évvola Tng ouvexoug avamruéng.
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Mapayyselia avrallakTikol cuCOWPEUTH

Edv emBupeite va mapayyeikere dvav avial\akTikd cucowpeuth yia T cuckeur| oag, avatpéte oty
nAektpovikny SielBuvon www.kompernass.com 1 kakéoTe pag otoug Siabéaipoug TAedwvikolg apiBpolg.
Abyw mepiopiopévng Siabeoipdmrag, To mpoidy evdéxeral va e£aviandei perd amé olvropo Xpovikod
Sidomnpa.

YMNOAEI=H

> H mapayyehia aviaaktikdy Sev pmropei va Sie€ayBei nhektpovikd ot opiopéveg XOpeg. Ze authy
TNV TEPITITWON, EMKOIVOVIOTE pe TNV TNAEDWVIK ypappn otpPig.

Tnedwvikr) mapayyelia
StpPig EMaSa Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
(YD 3ipPig Kimpog Tel.: 8009 4409

Na va diacdakiote n ypryopn emeéepyacia g mapayyehiag oag yia omolodfimote aitnua, éxete elkaipo
Tov kwdIkd mpoidvrog (m.x. IAN 351737) g ouokeung. Na Tov kwdikd mpoidvrog, avarpééte otnv mva-
kida TUTou 1 oy MWL oeAida Twv 0dnyIGY.
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AKKU-EXZENTERSCHLEIFER
PAEXS 20-Li A1l

Einleitung

o Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres
w’ neuen Gerdtes. Sie haben sich damit fir
ein hochwertiges Produkt entschieden.

Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produks.
Sie enthdlt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Ge-
brauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angege-
benen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unter-

lagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch

Das Gerdt ist - je nach Schleifpapier - zum
trockenen Schleifen von Holz, Kunststoff, Metalll,
Spachtelmasse sowie lackierten Oberfléichen be-
stimmt. Jede andere Verwendung oder Verénde-
rung des Gerdtes gilt als nicht bestimmungsgemaf
und birgt erhebliche Unfallgefahren. Fir aus be-
stimmungswidriger Verwendung entstandene
Schdden ibernehmen wir keine Haftung. Nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Ausstattung

@ EIN-/AUS-Schalter

@ Entriegelungstaste

© Lasche (Fangbox)

O Fangbox zur Eigenabsaugung
© Reduzierstiick zur Fremdabsaugung (zweiteilig)
O Adapteranschluss

© Schleifblatt

O Schleifplatte

© Schraube

O Zusatzhandgriff

@ Drehzahl-Stellrad
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Abbildung A
® Akku-Display-LED

® Taste Akkuzustand
O Akku-Pack*

® Schnellladegerat*
D grine Kontroll-LED
® rote Kontroll-LED

Lieferumfang
1 Akku-Exzenterschleifer

4 Exzenterschleifblatter
(Kérnung 60/80/120/240)

1 Fangbox
1 Reduzierstiick zur Fremdabsaugung (zweiteilig)

1 Bedienungsanleitung

Technische Daten

Akku-Exzenterschleifer PAEXS 20-Li A1

Bemessungsspannung 20 V === (Gleichstrom)
Bemessungs-

Leerlaufdrehzahl n, 3000-12000 min’!
Schleifblatt @125 mm

Akku PAP 20 A1*

Typ LITHIUM-IONEN
Bemessungsspannung 20 V == (Gleichstrom)
Kapazitét 2 Ah

Zellen 5

Akku-Schnellladegerat PLG 20 A1*

EINGANG/Input

Bemessungsspannung 230-240V ~, 50 Hz

(Wechselstrom)
65 W
3,15A 2

Bemessungsaufnahme
Sicherung (innen)

AUSGANG/Output

Bemessungsspannung 21,5 V == (Gleichstrom)
24A

ca. 60 min

Bemessungsstrom
Ladedauer
Schutzklasse

I /(G (Doppelisolierung)

* AKKU UND LADEGERAT SIND NICHT IM
LIEFERUMFANG ENTHALTEN
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Gerdusch- und Vibrationsinformationen
Messwert fiir Gerdusch ermittelt entsprechend

EN 62841. Der A-bewertete Gerduschpegel des
Elektrowerkzeugs betrégt typischerweise:

L, = 82,3 dB (A)
L,, = 93,3 dB (A)
3 dB

Schalldruckpegel
Schallleistungspegel
Unsicherheit K=

) Gehérschutz tragen!

Bewertete Beschleunigung, typischerweise

Hauptgriff a, = 10,6 m/s?
Unsicherheit K= 15 m/s?
Zusatzhandgriff a, = 18,6 m/s?
Unsicherheit K= 1,5 m/s?

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte sind nach einem genormten Priifver-
fahren gemessen worden und kénnen zum
Vergleich eines Elekirowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden.

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Ger&uschemissions-
werte kdnnen auch zu einer vorléufigen Ein-
schétzung der Belastung verwendet werden.

/\ WARNUNG!

> Die Schwingungs- und Ger&uschemissionen
kénnen wahrend der tatsdchlichen Benutzung
des Elekirowerkzeugs von den Angabewerten
abweichen, abhéngig von der Art und Weise,
in der das Elektrowerkzeug verwendet wird,
insbesondere, welche Art von Werkstiick be-
arbeitet wird.

> Versuchen Sie, die Belastung so gering wie
mdglich zu halten. Beispielhafte MaBnahmen
zur Verringerung der Vibrationsbelastung
sind das Tragen von Handschuhen beim Ge-
brauch des Werkzeugs und die Begrenzung
der Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile des
Betriebszyklus zu beriicksichtigen (beispiels-
weise Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug
abgeschaltet ist, und solche, in denen es zwar
eingeschaltet ist, aber ohne Belastung l&uft).

Allgemeine
Sicherheitshinweise fir
Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, An-
weisungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
.Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akku-
betriebene Elekirowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen fishren.

b

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht
in explosionsgefdhrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flissigkeiten, Gase oder
Stdube befinden. Elekirowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die Démpfe ent-
ziinden kénnen.

Halten Sie Kinder und andere Personen
wdhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle iber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

Der Anschlussstecker des Elekirowerkzeugs
muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise veréndert werden. Ver-
wenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam
mit schutzgeerdeten Elekirowerkzeugen. Un-
veréinderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elekirischen Schlages.

C

a
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b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten
Oberfléchen wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kihlschrénken. Es besteht ein
erhdhtes Risiko durch elekirischen Schlag, wenn
Ihr Kérper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder
Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrowerkzeug erhsht das Risiko eines elekiri-

schen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung
nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen,
aufzuhéngen oder um den Stecker aus der
Steckdose zu ziehen. Halten Sie die Anschluss-
leitung fern von Hitze, Ol, scharfen Kanten
oder sich bewegenden Teilen. Beschadigte
oder verwickelte Anschlussleitungen erhdhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elekirowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verléngerungs-
leitungen, die auch fir den Auf3enbereich
geeignet sind. Die Anwendung einer fir den
AuBenbereich geeigneten Verléngerungsleitung
verringert das Risiko eines elekirischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ve-
rwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elekirischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was
Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Ar-
beit mit einem Elekirowerkzeug. Benutzen Sie
kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide sind
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol
oder Medikamenten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerk-
zeugs kann zu ernsthaften Verletzungen fihren.

b) Tragen Sie persénliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz,
je nach Art und Einsatz des Elekirowerkzeugs,
verringert das Risiko von Verletzungen.
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c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-

d

e

9

h

a

nahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elekt-
rowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an
die Stromversorgung und/oder den Akku
anschlieBen, es aufnehmen oder tragen. Wenn
Sie beim Tragen des Elekirowerkzeugs den Fin-
ger am Schalter haben oder das Elektrowerk-
zeug eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféllen fihren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschlissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlijssel, der
sich in einem drehenden Teil des Elektrowerk-
zeugs befindet, kann zu Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand und
halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Da-
durch kdnnen Sie das Elektrowerkzeug in uner-
warteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
Sie Haare und Kleidung fern von sich bewe-
genden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kénnen von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtun-
gen montiert werden kénnen, sind diese an-
zuschlieBen und richtig zu verwenden.

Die Verwendung einer Staubabsaugung kann
Geféhrdungen durch Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit
und setzen Sie sich nicht Giber die Sicherheits-
regeln fir Elektrowerkzeuge hinweg, auch
wenn Sie nach vielfachem Gebrauch mit dem
Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses Han-
deln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fishren.

Verwendung und Behandlung
des Elekirowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fir lhre Arbeit das dafir be-
stimmte Elekirowerkzeug. Mit dem passenden
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und siche-
rer im angegebenen Leistungsbereich.
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b) Benutzen Sie kein Elekirowerkzeug, dessen 5. Verwendung und Behandlung
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das des Akkuwerkzeugs
sich nicht mehr ein- oder ausschalten Idsst, ist

gefihrlich und muss repariert werden a) Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeréten auf,
ich u u i .

die vom Hersteller empfohlen werden. Durch

c) Ziehen Sie den Stecke.r aus der Steckdose ein Ladegerdt, das fir eine bestimmte Art von
und/oder entffernen ?'e c'len abnehmbaren Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn
Akku, bevor Sie Gerdteeinstellungen vorneh- es mit anderen Akkus verwendet wird.
Een,ElElrkzsoizwekrkzeugiellT wechs;ln ot\:l/er b) Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen
.as exirower zeuq weglegen. Liese 'or-' Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der Ge-
sichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtig-
ten Start des Elekirowerkzeuas brauch von anderen Akkus kann zu Verletzun-

] 95 gen und Brandgefahr fishren.

d) Be\f;/ql;]relr};?;e u;t{elr:utz.f:e EIektrKc?v:;erkzeu?e c) Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von
auberhalb der Reic weite von fundern qut. Biroklammern, Miinzen, Schliisseln, N&geln,
Lassen Sie keine Personen das Elektrowerk- .

R . Schrauben oder anderen kleinen Metallge-
zeug benutzen, die mit diesem nicht vertraut ensténden. die eine Uberbriickung der Kon-
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen g ! N . g

° oo takte verursachen kénnten. Ein Kurzschluss
haben. Elekirowerkzeuge sind geféhrlich, wenn swischen den Akkukontakten kann Verbrennun-
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

gen oder Feuer zur Folge haben.
e) Pflegen Sie Elekirowerkzeuge und Einsatz- d

Bei falscher Anwendung kann Flisssigkeit aus
dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser
abspilen. Wenn die Flussigkeit in die Augen
kommt, nehmen Sie zusétzlich drztliche Hilfe
in Anspruch. Austretende Akkuflissigkeit kann
zu Hautreizungen oder Verbrennungen fihren.

werkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren
und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschddigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeugs beeintréchtigt ist. Lassen
Sie beschadigte Teile vor dem Einsatz des
Elekirowerkzeuges reparieren. Viele Unfélle
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

Benutzen Sie keinen beschédigten oder ver-
dnderten Akku. Beschddigte oder veréinderte
Akkus kénnen sich unvorhersehbar verhalten
und zu Feuer, Explosion oder Verletzungsgefahr
fihren.

e

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfdltig gepflegte Schneidwerkzeuge
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich

weniger und sind leichter zu fihren. f) Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu

hohen Temperaturen aus. Feuer oder Tempera-

g) Verwenden .Sie Elektrowerkzeug, Einsatz- turen tber 130 °C (265°F) kénnen eine Explo-
werkzeug, Einsatzwerkzeuge usw. entspre- ion h f
chend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen sion hervorruten.
Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die g) Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden
auszufihrende Tétigkeit. Der Gebrauch von und laden Sie den Akku oder das Akkuwerk-
Elektrowerkzeugen fir andere als die vorgese- zeug niemals auBerhalb des in der Betriebs-
henen Anwendungen kann zu geféhrlichen anleitung angegebenen Temperaturbereichs.
Situationen fohren. Falsches Laden oder Laden auBerhalb des

h) Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken, zugelassenen Temperaturbereichs kann den

sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige Akku zerstdren und die Brandgefahr erhdhen.

Griffe und Grifffléichen erlauben keine sichere VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!
Bedienung und Kontrolle des Elekirowerkzeugs Laden Sie nicht aufladbare Batterien
in unvorhergesehenen Situationen. niemals auf.
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K%
max. 50 Schitzen Sie den Akku

vor Hitze, z. B. auch vor dauernder Sonnen-

einstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit.

Es Besteht Explosionsgefahr.

6. Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von quali-

fiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt.

b

liche Wartung von Akkus sollte nur durch den
Hersteller oder bevollméchtigte Kundendienst-
stellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fur Ladegeréte

m Dieses Gerdt kann von Kindern ab
8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezig-
lich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit
dem Gerdgt spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung diirfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.

m Wenn die Netzanschlussleitung die-

ses Gerdtes beschadigt wird, muss

sie durch den Hersteller oder seinen

Kundendienst oder eine dhnlich
qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefdhrdungen zu vermeiden.
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Warten Sie niemals beschédigte Akkus. Sémt-

Das Ladegerdt ist nur fiir den Betrieb im
Innenbereich geeignet.

/\ ACHTUNG!

4 Dieses Ladegerdt kann nur die folgenden
Batterien laden: PAP 20 A1/PAP 20 A2/
PAP 20 A3/PAP 20 B1/PAP 20 B3.

4 Eine akiuelle Liste der Akkukompatibilitét
finden Sie unter www.Lidl.de/Akku.

/\ WARNUNG!

Bl Betreiben Sie das Ladegerdt nicht mit be-
schadigtem Kabel, Netzkabel oder Netz-
stecker. Beschadigte Netzkabel bedeuten
Lebensgefahr durch elektrischen Schlag.

Geratespezifische Sicherheits-
hinweise

M Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvor-

richtungen oder Schraubstock festgehaltenes
Werkstiick ist sicherer gehalten als mit Ihrer Hand.

B Stitzen Sie auf keinen Fall die Hande neben

oder vor dem Gerdt und der zu bearbeitenden
Fléiche ab, da bei einem Abrutschen Verlet-
zungsgefahr besteht.

H BRANDGEFAHR DURCH FUNKENFLUG!

Wenn Sie Metalle schleifen, entsteht Funken-
flug. Achten Sie deshalb unbedingt darauf, dass
keine Personen geféhrdet werden und sich kei-
ne brennbaren Materialien in der Néhe des
Arbeitsbereiches befinden.

/\ WARNUNG! GIFTIGE DAMPFE!

> Die durch die Bearbeitung entstehenden
schadlichen/giftigen Stéube stellen eine Ge-
sundheitsgeféhrdung fiir die Bedienperson
oder in der Néhe befindliche Personen dar.

/\ WARNUNG!
GEFAHRDUNG DURCH STAUB!

> SchlieBen Sie bei léngerem Bearbeiten von
Holz und insbesondere wenn Materialien be-
arbeitet werden, bei denen gesundheitsge-
fahrdende Stdube entstehen, das Gerdt an
eine geeignete externe Staubabsaugvorrich-
tung an. Tragen Sie Schutzbrille und Staub-
schutzmaske!
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Sorgen Sie bei der Bearbeitung von Kunst-
stoffen, Farben, Lacken, efc. fir ausreichende
Belisftung.

Tranken Sie Materialien oder zu bearbeitende
Fléchen nicht mit 18sungsmittelhaltigen Flissig-
keiten.

Bearbeiten Sie keine angefeuchteten Materiali-

en oder feuchte Flachen.

Vermeiden Sie das Schleifen von bleihaltigen
Farben oder anderen gesundheitsschédlichen
Materialien.

Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet
werden. Asbest gilt als krebserregend.

Vermeiden Sie den Kontakt mit dem laufenden
Schleifblatt.

Verwenden Sie das Gerdt nur mit angebrach-
tem Schleifblatt.

Verwenden Sie das Gerdt niemals zweckent-
fremdet und nur mit Originalteilen/-zubehér.
Der Gebrauch anderer als in der Bedienungs-
anleitung empfohlener Teile oder anderen
Zubehérs kann eine Verletzungsgefahr fiir Sie
bedeuten.

Lassen Sie das ausgeschaltete Gerdt zum Still-
stand kommen, bevor Sie es ablegen.

Das Gerdt muss stets sauber, trocken und frei
von Ol oder Schmierfetten sein.

Originalzubehér/-zusatzgeréte

Benutzen Sie nur Zubehdr und Zusatzgerdte,
die in der Bedienungsanleitung angegeben
sind bzw. deren Aufnahme mit dem Geréit
kompatibel ist.

/\ WARNUNG!

B Verwenden Sie kein Zubehor, welches nicht

von PARKSIDE empfohlen wurde. Dies kann
zu elektrischem Schlag und Feuer fihren.

Vor der Inbetriebnahme
Akku-Pack laden (sieche Abb. A)
/\ VORSICHT!

> Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor
Sie den Akku-Pack @ aus dem Schnelllade-

gerdt B nehmen bzw. einsetzen.

> Laden Sie den Akku-Pack nie, wenn die Um-
gebungstemperatur unterhalb 10 °C oder
oberhalb 40 °C liegt. Soll ein Lithium-lonen-
Akku léngere Zeit gelagert werden, muss
regelméBig der Ladezustand kontrolliert
werden. Der optimale Ladezustand liegt
zwischen 50 und 80 %. Das Lagerungsklima
soll kithl und trocken sein in einer Umge-
bungstemperatur zwischen 0 und 50 °C.

4 Stecken Sie den Akku-Pack @ in das Schnelllade-
gerat @ (siehe Abb. A).

¢ Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose.
Die rote Kontroll-LED () leuchtet.

4 Die grine Kontroll-LED (B signalisiert lhnen,
dass der Ladevorgang abgeschlossen und der

Akku-Pack @ einsatzbereit ist.

/\ ACHTUNG!

4 Sollte die rote Kontroll-LED ) blinken, dann
ist der Akku-Pack @ tberhitzt und kann nicht

aufgeladen werden.
4 Sollte die rote und griine Kontrol-LED @ B
gemeinsam blinken, dann ist der Akku-

Pack @ defekt.

¢ Ziehen Sie den Netzstecker. Entnehmen Sie den

Akku-Pack (O aus dem Schnellladegerdt @®.

¢ Laden Sie einen Akku-Pack @ niemals unmittel-
bar nach dem Schnell-Ladevorgang ein zweites
Mal auf. Es besteht die Gefahr, dass der Akku-
Pack @ iberhitzt und dadurch die Lebensdauer

des Akkus verringert wird.

4 Schalten Sie das Schnellladegerat B zwischen
aufeinanderfolgenden Ladevorgéngen fiir min-
destens 15 Minuten ab. Ziehen Sie dazu den
Netzstecker.
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Akku-Pack ins Gerat
einsetzen/entnehmen

Akku-Pack einsetzen
¢ Llassen Sie den Akku-Pack @ in den Griff

einrasten.

Akku-Pack entnehmen

¢ Driicken Sie die Entriegelungstaste @ und
entnehmen Sie den Akku-Pack (.

Akkuzustand prifen

¢ Driicken Sie zum Priffen des Akkuzustands die
Taste Akkuzustand @B (siche Abb. A).
Der Zustand wird in der Akku-Display-LED (B
wie folgt angezeigt:
ROT/ORANGE/GRUN = maximale Ladung
ROT/ORANGE = mittlere Ladung
ROT = schwache Ladung - Akku aufladen

Schleifblatt wéahlen

Abtrag und Oberfléache

Die Abtragsleistung und die Oberfléchengiite-
werden von der Kornstérke des Schleifblattes be-
stimmt.

4 Beachten Sie bitte, dass Sie zur Bearbeitung
der verschiedenen Materialien entsprechende
Schleifblétter mit unterschiedlicher Kérnung
einsetzen.
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Schleifblatt befestigen
/\ WARNUNG!

> Bevor Sie Arbeiten am Gerét durchfihren,
entnehmen Sie den Akku-Pack.

> Entfernen Sie vor dem Befestigen eines neuen
Schleifblattes @), Staub und Schmutz von der
Schleifplatte €.

Schleifblétter mit Kletthaftung anbringen
4 Sie kénnen das Schleifblatt @ mittels Klett-
verschluss an der Schleifplatte @ anbringen.

¢ Achten Sie auf Ubereinstimmung der Absaug-
l6cher am Schleifolatt @ und Schleifplatte @.

Schleifblétter mit Kletthaftung abziehen
4 Ziehen Sie das Schleifblatt @ einfach von der
Schleifplatte @ ab.

Staubabsaugung
/\ WARNUNG! BRANDGEFAHR!

> Beim Arbeiten mit Elektrowerkzeugen, die
ber eine Fangbox verfiigen oder durch eine
Staubabsaugvorrichtung mit dem Werkstatt-
staubsauger verbunden werden kdnnen, be-
steht Brandgefahr! Unter ungiinstigen Bedin-
gungen, wie z. B. bei Funkenflug, beim
Schleifen von Metall oder Metallresten in
Holz, kann sich Holzstaub in der Fangbox
(oder im Staubbeutel des Werkstattstaub-
saugers) selbst entziinden. Dies kann insbe-
sondere dann geschehen, wenn der Holz-
staub mit Lackresten oder anderen chemi-
schen Stoffen vermischt ist und das Schleifgut
nach langem Arbeiten heif} ist. Vermeiden Sie
deshalb unbedingt eine Uberhitzung des
Schleifguts und des Gerdtes. Entleeren Sie
vor Arbeitspausen stets die Fangbox bzw.
den Staubbeutel des Werkstattstaubsaugers.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske!

> Fir die Staubabsaugung brauchen Sie ge-
lochte Schleifblétter.
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Fangbox zur Eigenabsaugung

AnschlieBen

4 Schieben Sie die Fangbox zur Eigenabsau-
gung @ bis zum Anschlag auf das Gerdt.

Entnehmen
¢ Ziehen Sie die Fangbox zur Eigenabsaugung @
vom Gerét ab.

> Um eine optimale Absaugleistung zu gewdhr-
leisten, die Fangbox zur Eigenabsaugung @
rechtzeitig leeren.
¢ Entnehmen Sie dazu die Fangbox zur Eigenab-
saugung @ wie zuvor beschrieben vom Gerdt.
Offnen Sie die Fangbox durch Ziehen an der
Lasche €@ und entnehmen Sie den Deckel. Rei-
nigen Sie nun beide Teile grindlich durch Aus-
klopfen.

Reduzierstick

AnschlieBen
4 Schieben Sie das Reduzierstiick zur Fremd-
absaugung @ auf den Adapteranschluss @.

4 Schieben Sie den Schlauch einer zul&ssigen
Staubsaugvorrichtung (z. B. eines Werkstatt-
staubsaugers) auf das Reduzierstiick zur Fremd-

absaugung @.

Entnehmen
¢ Ziehen Sie den Schlauch der Staubsaug-

vorrichtung vom Reduzierstiick zur Fremdab-

saugung @ ab.
¢ Ziehen Sie das Reduzierstiick @ ab.

Inbetriebnahme

> Schalten Sie das Gerdt immer vor dem
Materialkontakt ein und fihren Sie das Gerdt
erst dann auf das Werkstiick.

Zusatzhandgriff einstellen

Sie kénnen den Zusatzhandgriff () in mehrere
Positionen einstellen.

¢ Losen Sie zum Verstellen des Zusatzhand-

griffes () die Schraube @.

¢ Stellen Sie den Zusatzhandgriff @) in die
gewiinschte Position ein.

¢ Ziehen Sie die Schraube @) wieder fest.

Ein- und ausschalten

Gerdit einschalten
4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter @ in die
Position ,I”.

Geriéit ausschalten
4 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter @ in die

Position ,0”.
Drehzahl einstellen
4 Stellen Sie das Drehzahl-Stellrad @ auf eine
Position zwischen 1 und 6.
Arbeitshinweise

B Fihren Sie das Gerdt eingeschaltet an das
Werkstiick.

Arbeiten Sie mit geringem Anpressdruck.
Arbeiten Sie mit gleichmé&figem Vorschub.
Wechseln Sie die Schleifblétter rechtzeitig aus.

Schleifen Sie nie mit dem gleichen Schleifblatt

unterschiedliche Materialien (z. B. Holz und

anschlieBend Metall). Nur mit einwandfreien

Schleifblattern erreichen Sie gute Schleif-

leistungen.

B Reinigen Sie hin und wieder das Schleifblatt mit
dem Staubsauger.

B Schleifen Sie schwer erreichbare Stellen mit

der vorderen oder seitlichen Kante des Schleif-
blattes an der Schleifplatte.

B Fihren Sie den Schleifvorgang parallel und
Uberlappend zu den Schleifbahnen durch.

B Heben Sie das Gerdt nach der Bearbeitung
vom Werkstiick ab und schalten Sie es dann
aus.
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Wartung und Reinigung

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

A Schalten Sie vor allen Arbeiten am
Gerét das Gerét aus und entnehmen
Sie den Akku-Pack.

Das Gerdit ist wartungsfrei.

B Reinigen Sie das Gerdt, direkt nach Abschluss
der Arbeit.

B Verwenden Sie zur Reinigung des Gehduses ein
trockenes Tuch.

B Entfernen Sie anhaftenden Schleifstaub mit
einem Pinsel.

B Verwenden Sie keinesfalls scharfe Gegenstéinde,
Benzin, Lésungsmittel oder Reiniger, die Kunst-
stoff angreifen. Vermeiden Sie, dass Flissigkeiten
in das Innere des Gertites gelangen.

B Halten Sie die Liftungséffnungen immer frei.
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Garantie der
KompernaBB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkis
stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkis ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
r&t und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Sie erhalten auf die Akku-Packs der X12V und
X20V Team Serie 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
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Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléingert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schéden und Méngel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kos-
tenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien

sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissen-

haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabriko-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kdnnen oder fiir Beschédigungen an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschd-
digt, nicht sachgeméf benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgeméBe Benutzung des Produkts
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei
B normaler Abnutzung der Akkukapazitét
B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Veréinderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schéden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456)

als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder

Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méangel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

= IE'.. Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie

* | diese und viele weitere Handbiicher,
[= Produktvideos und Installationssoft-
[T | ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und k&n-
nen mittels der Eingabe der Artikelnummer (IAN)
351737_2007 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

/\ WARNUNG!

> Lassen Sie lhre Gerdte von der Service-
stelle oder einer Elektrofachkraft und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Gerdtes erhalten bleibt.
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Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 351737_2007 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Entsorgung
@7 Die Verpackung besteht aus umwelt-
% freundlichen Materialien, die Sie Gber
die &rilichen Recyclingstellen entsorgen

kénnen.

Werfen Sie Elekirowerkzeuge
nicht in den Hausmiill!

Geméf Europdischer Richtlinie

2012/19/EU miissen verbrauchte
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt
werden.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Gerdtes erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Werfen Sie Akkus nicht in den
Hausmill!

Defekte oder verbrauchte Akkus
missen gemdf Richtlinie 2006/66/EG
recycelt werden. Geben Sie Akku-Pack und/oder
das Gerét Uber die angebotenen Sammeleinrich-
tungen zuriick.

Li-ion

Uber Entsorgungsméglichkeiten fiir ausgediente
Elektrowerkzeuge/Akku-Pack informieren Sie sich
bitte bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-
gerecht. Beachten Sie die Kennzeich-
nung auf den verschiedenen Verpack-
a ungsmaterialien und trennen Sie diese
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsma-
terialien sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a)
und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

ﬁ. Méglichkeiten zur Entsorgung des aus-
%n gedienten Produkts erfahren Sie bei

Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung
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Original-Konformitétserklarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumentenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erkldren hiermit, dass dieses Produkt mit den folgenden Normen,

normativen Dokumenten und EG-Richtlinien Gbereinstimmt:
Maschinenrichtlinie (2006/42/EG)
EG-Niederspannungsrichtlinie (2014/35/EU, nur Ladegerdt)
Elektromagnetische Vertraglichkeit (2014,/30/EU)

RoHS Richlinie (2011/65/EU)*

* Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserkldrung tréigt der Hersteller. Der oben be-
schriebene Gegenstand der Erklérung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europdischen Parlaments
und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschréinkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgerdten.

Angewandte harmonisierte Normen
EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 60335-2-29:2004/A2:2010
EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50581:2012

Typ/Gerdtebezeichnung: Akku-Exzenterschleifer PAEXS 20-Li Al
Herstellungsjahr: 11-2020
Seriennummer: 351737_2007

Bochum, 17.11.2020

L~

Semi Uguzlu
- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterentwicklung sind vorbehalten.
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Ersatz-Akku Bestellung

Wenn Sie einen Ersatz-Akku fir Ihr Gerét bestellen mdchten, so kénnen Sie dies entweder
bequem im Internet unter www.kompernass.com oder telefonisch abwickeln.

Dieser Artikel kann aufgrund begrenzter Vorratsmenge nach kurzer Zeit ausverkauft sein.

> Die Bestellung von Ersatzteilen kann in einigen Léndern nicht online vorgenommen werden.
Kontaktieren Sie in diesem Fall bitte die Service-Hotline.

Telefonische Bestellung

Service Deutschland Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
Service Osterreich Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)

(CH) Service Schweiz Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)

Um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Bestellung zu gewdhrleisten, halten Sie bitte fiir alle Anfragen die
Artikelnummer (z. B. IAN 351737) des Gerdtes bereit. Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild oder dem Titelblatt dieser Anleitung.
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